
















































































 Introdução 
 

Página | 41  
 

Ilustração do Sistema 

Figura 1 Frente do ELI 380 
 

 

Vista lateral 
 

Figura 2 Lateral do ELI 380 com alça do gravador 
 

 
Alça do gravador 
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Vista traseira  
 

Figura 3 Parte traseira do ELI 380 com portas do conector 
 

 
 

1 2 3 4 5 
 

1 Porta do conector de ECG AMxx 
2 Porta do conector LAN RJ45* (para uso em manutenção/serviço) 
3 Porta do conector USB 
4 Porta de dispositivo USB* (para uso de serviço/manutenção) 
5 100 – 240V de energia 

 
*Remova o plugue antes do uso. 
 

Vista da base 
 

Figura 4 Base do ELI 380 com compartimento da bateria 
 

 
 

Compartimento da bateria 
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Modelo com tela sensível ao toque giratória  
O ELI 380 está disponível em um modelo que possui uma tela sensível ao toque especial que gira de um lado 
para o outro. 
Observação: Um teclado na tela está disponível principalmente para idiomas diferentes do inglês (caracteres 
especiais). Os usuários em mercados falantes de inglês geralmente devem evitar o uso desse recurso. Em 
outros idiomas, pressione a tecla ALT duas vezes para iniciar o teclado na tela. 
 

CUIDADO 
Evite quebrar a dobradiça em modelos com tela sensível ao toque giratória. Feche o display apenas na 
posição inicial (voltado para frente). 
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Teclado de vidro capacitivo de toque com touchpad do ELI 380 
 
Figura 5 Teclado do ELI 380 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A tela sensível ao toque capacitiva funciona mesmo com o uso de luvas. 
 

Modo de limpeza 
Para limpar a tela sensível ao toque ou o teclado, coloque o dispositivo no modo de suspensão. Pressione o botão 

On/Off (Liga/Desliga)  no teclado uma vez por menos de 7 segundos. O visor fica preto e a limpeza não afetará as 

alterações. Após a limpeza, pressione o botão On/Off (Liga/Desliga)  novamente para restaurar a operação. 

Visão geral da navegação 
A navegação da interface do usuário é obtida com a interface de apontar e tocar do touchpad ou com as teclas de 
controle de função. O uso do teclado sensível ao toque requer a navegação da seta do mouse sobre a ação desejada 
e o toque. A tecla TAB permite o movimento de um campo para outro em alguns menus. 
 

Status de energia 
Um indicador de carga da bateria é exibido na área superior direita do teclado com cinco barras para indicar o 
nível de carga da bateria. Consulte Status de energia para obter explicações sobre as indicações da bateria. 
 

O indicador de alimentação CA fica aceso e verde quando o dispositivo está conectado à alimentação CA. Este 
indicador não acende quando a unidade está funcionando com energia da bateria ou desligada. O botão 
On/Off/Standby (Liga/Desliga/Em espera) é usado para ligar o dispositivo inicialmente, ativar/desativar o modo 
de espera e desligar o dispositivo. Durante a operação normal, o ELI 380 estará em espera quando a tampa da 
tela estiver fechada e será ligado rapidamente quando a tela for aberta. Consulte Status de energia para obter 
uma explicação sobre o gerenciamento de energia. 
 

Entrada de símbolos 
Quando símbolos ou caracteres especiais são necessários, a seleção da tecla Sym (símbolos) abrirá um menu de 
teclado que permite a entrada. A tecla Alt alterna a exibição de diferentes grupos de seleção de caracteres do teclado. 
 

Tecla Tab Teclas de controle de função Indicador de energia da bateria 

Indicador de 
alimentação CA 
 
Botão Liga/Desliga/Em 
espera 

Tecla 
Shift Teclas de entrada 

de dados 
Tecla de 
símbolos 

Touchpad 

Tecla Alt

Espaço 
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Exibir visão geral 
O ELI 380 apresenta um visor LCD colorido de 17" diagonal brilhante para visualizar a forma de onda do ECG e 
outros parâmetros, conforme explicado abaixo. Durante a conexão e aquisição do ECG, mensagens de notificação 
podem aparecer no visor. (Consulte Registrar um ECG.) 
 

Figura 6 Tela inicial do ELI 380 com apresentação completa 
 

Ícones de controle das funções 

 
 

Frequência 
cardíaca e 
Nome do 
paciente 

 
 
 
 
 
 
 

Visualização 
de ECG em 
tempo real 
com 
identificações 
de derivações 

 
 
 
 
 
 

Divulgação 
completa com 
etiqueta de 
identificação 

b.brown - Técnico Nome de usuário, 
Função, 
Velocidade, Ganho, 
Filtro, WAM com 
energia de sinal de 
RF (ou AMXX), data 
e hora atual 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Subir página 

Adquirir ECG de 
divulgação total 

Descer página 

 
As configurações para a exibição podem ser alteradas com um clique no teclado sensível ao toque na 
visualização de ECG em tempo real. Um menu que permite formato, velocidade, ganho, filtro, revelação total, o 
posicionamento das derivações e as alterações no modo de derivações serão exibidos. Realce as opções 
desejadas e selecione OK para salvar as alterações e sair do menu ou Cancel (Cancelar) para sair sem salvar. 
 
OBSERVAÇÃO: Quando as configurações são alteradas nesse menu, ELI 380 retornará para as configurações 
definidas (padrão) para o próximo teste. 

Formato de 
exibição 

Velocidade 
de exibição 

Exibir 
Ganho 

Filtro 
de exibição 

Divulgação 
completa 

Colocação 
de eletrodos 

Modo 
de derivação 

12x1 5 mm/s 5 mm/mV 40 Hz Ligado Padrão 12 

4x2 10 mm/s 10 mm/mV 150 Hz Desligado Pediátrico 15 

6x2 25 mm/s 20 mm/mV 300 Hz  Posterior  

II-VI-V5 50 mm/s    Lado direito  

  
 

    

 
  

OK Cancel





















http://www.baxter.com/
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Alimentação do ELI 380 
O ELI 380 é um dispositivo alimentado por CA e operado por bateria que pode carregar simultaneamente as 
baterias internas enquanto estiver conectado à alimentação CA. O dispositivo pode ser operado com tensão de 
linha CA na ausência de bateria ou no caso de bateria descarregada. Quando a energia CA é removida, o 
dispositivo muda imediatamente para a energia da bateria. 

Operação com alimentação CA 
Conecte o cabo de alimentação a uma tomada CA e à parte traseira do ELI 380. (Consulte a Figura 3.) O ELI 
380 é ligado automaticamente quando conectado à alimentação CA e não se desliga. 
 
Os indicadores no teclado acenderão da seguinte forma: 
 

Bateria 
 
 

Alimentação CA 
 

 O indicador LED de alimentação CA se acende quando o dispositivo está conectado à rede elétrica 
(alimentação CA). 

 O indicador da bateria representa o nível de carga da bateria de zero a cinco barras acesas. 
 

NOTA No caso de perda total de energia devido à remoção da bateria ou a uma reinicialização forçada 
(pressionar o botão Liga/Desliga por mais de 30 segundos), o sistema exigirá uma redefinição de hora/data. 

 

Operação da bateria 

Pressione o botão On/Off (Liga/Desliga)  no teclado. O ELI 380 é desligado automaticamente após um período 
de quinze minutos sem conexão do paciente. 
 
Com uma nova bateria de íons de lítio totalmente carregada, o ELI 380 é normalmente capaz de adquirir mais de 
30 ECGs em repouso com 1 realizado a cada 10 minutos antes de uma recarga ser necessária. Quando duas 
baterias de íons de lítio são usadas, mais de 60 ECGs em repouso podem ser adquiridos com 1 realizado a cada 10 
minutos antes de uma recarga ser necessária. 
 
Ao operar com energia da bateria, o indicador de bateria no teclado reflete o status da bateria: 
 

Cinco barras de LED verdes = 90 a 100% de carga 
Quatro barras de LED verdes = 75 a 89% de carga 
Três barras de LED verdes = 55 a 74% de carga 
Duas barras de LED verdes = 35 a 54% de carga 
Uma barra de LED verde = 15 a 34% de carga 
Uma barra de LED âmbar = Menos de 14% de carga* 
Nenhuma barra de LED acesa = Baterias esgotadas 

 

*30 minutos após o LED âmbar ser exibido e quando a bateria do ELI 380 tiver menos de 10 segundos de energia 
restante, a mensagem "Battery Low! Charge Unit!” (Bateria fraca! Carregue a unidade!) será exibida. O 
dispositivo será desligado automaticamente. Conexão à alimentação CA com a mensagem Battery Low! Charge Unit! 
(Bateria fraca! Carregue a unidade!) sendo exibida (10 segundos) impedirá o desligamento automático. 
If Se Battery Low! Charge Unit! (Bateria fraca! Carregue a unidade!) for é exibido durante a aquisição de ECG, o 
dispositivo continuará a operação normal até que o usuário saia do modo de aquisição de ECG. O dispositivo será 
desligado automaticamente. 
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Para obter o desempenho ideal, conecte o ELI 380 à alimentação CA sempre que não estiver em uso. O 
dispositivo pode ser usado com alimentação CA enquanto recarrega simultaneamente as baterias. 

Status de energia 
O ELI 380 tem três estados de energia distintos: Ligado, em espera e desligado. Enquanto ligado, o ELI 380 
executa todas as suas funções, incluindo a exibição, a aquisição, a impressão e a transmissão de ECGs. 
 

Alimentado por CA 
A energia é ligada automaticamente quando o dispositivo é conectado à alimentação CA. 
 
Quando um paciente está conectado, o ECG é exibido, e o botão On/Off/Standby (Liga/Desliga/Em espera) não está 
operacional. 
 
Quando nenhum paciente estiver conectado, um pressionamento rápido do botão On/Off/Standby 
(Liga/Desliga/Em espera), bem como o fechamento da tampa do visor, colocará o ELI 380 no modo de espera. 
Após um período de cinco minutos, o dispositivo entrará automaticamente no modo de espera. Assim que o 
próximo paciente for conectado, o dispositivo mudará do estado de espera para ligado. 
 
Quando alimentado por CA, o ELI 380 nunca será desligado. 
 

Alimentado por bateria 
O botão On/Off/Standby (Liga/Desliga/Em espera) é usado para ligar quando o dispositivo é alimentado por bateria. 
 
Quando um paciente está conectado, o ECG é exibido, e o botão On/Off/Standby (Liga/Desliga/Em espera) não está 
operacional. 
 
Quando nenhum paciente estiver conectado, um pressionamento rápido do botão On/Off/Standby 
(Liga/Desliga/Em espera), bem como o fechamento da tampa do visor, colocará o ELI 380 no modo de espera. 
Após um período de cinco minutos, o dispositivo entrará automaticamente no modo de espera. Após um período 
de quinze minutos, o dispositivo será desligado automaticamente. 
 
Se um novo paciente for conectado em menos de quinze minutos, o dispositivo mudará do modo de espera para 
ligado. 
 

Em espera 
Quando em espera, o ELI 380 está em modo de "repouso" de baixo consumo de energia. O modo de espera permite 
que o ELI 380 economize energia enquanto não estiver em uso, mas forneça "ativação instantânea" com a 
inicialização. Para ligar o ELI 380 a partir do modo de espera, abra a tampa da tela ou pressione o botão 
On/Off/Standby (Liga/Desliga/Em espera). O dispositivo está pronto para ser usado instantaneamente. 
 

Reiniciar 
Pressionar o botão On/Off (Liga/Desliga) por um período maior que 30 segundos faz com que o ELI 380 execute 
uma reinicialização forçada. Isso redefinirá o relógio interno para a hora e data padrão. 
 

OBSERVAÇÃO: Durante o uso normal, não é necessário usar essa função de reinicialização. 
 



 Preparação do Equipamento  
 

Página | 63  
 

Desligar 
Para desligar o dispositivo manualmente: 

1. Desconecte a alimentação CA do dispositivo. 
2. Desconecte qualquer paciente ou simulador. 
3. Feche a tampa. 
4. Pressione o botão On/Off/Standby (Liga/Desliga/Em espera) uma vez. 

 
 
 

Uso do módulo de aquisição WAM 
A aquisição de ECG e a impressão de faixas de ritmo podem ser realizadas no módulo de aquisição WAM, além do 
eletrocardiógrafo ELI. Para usar o WAM, consulte o manual do usuário do WAM. 
 
O ELI 380 deve ser configurado na fábrica para uso com o WAM. Se o ELI 380 estiver configurado para uso com o 
WAM, os dois dispositivos devem ser emparelhados para funcionar corretamente. Consulte o manual do usuário 
WAM para obter instruções de emparelhamento. 

OBSERVAÇÃO O WAM deve ser emparelhado com o eletrocardiógrafo antes da operação. Consulte o 
manual do operador do WAM para obter assistência no emparelhamento do WAM. 
 
OBSERVAÇÃO se nenhuma conexão do paciente for detectada após 15 minutos, o WAM será desligado. 

 

Uso do módulo de aquisição AM12/AM15 
Além do eletrocardiógrafo ELI, a aquisição de ECG e a impressão de faixas de ritmo podem ser realizadas no módulo 
de aquisição AM12 após a conexão do paciente. Consulte a seção Registrar um ECG para preparar o paciente. 

1. Pressione para adquirir o ECG de 12 derivações. 

2. Pressione para impressão de ritmo contínuo; pressione novamente 
para interromper a impressão. 

 
O LED indica o status dos condutores conectados: 

 Apagado = o eletrocardiógrafo está desligado ou o AM12 não está 
conectado. 

 Luz verde = a energia está ligada e todos os cabos estão conectados. 
 Luz amarela = falha no condutor. 

 

Uso do módulo de aquisição AM12M 
 
O AM12M inclui um conector DB15 para permitir a conexão de um 
cabo externo do paciente, como o cabo do paciente com parafuso 
em J de 10 fios, para obter ECG de 12 derivações da mesma 
maneira que o módulo de aquisição AM12.  
 
Quando o cabo externo estiver conectado, consulte as instruções 
de uso acima do AM12. 

 
Conector 
DB15 
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9. Gravação de um ECG 
 

Preparação do paciente 
 
Antes de fixar os eletrodos, certifique-se de que o paciente compreende totalmente o procedimento e o que 
esperar. 

 A privacidade é muito importante para garantir que o paciente esteja relaxado. 
 Tranquilize o paciente explicando que o procedimento é indolor e que os eletrodos na pele são 

tudo o que ele sentirá. 
 Certifique-se de que o paciente esteja recostado e confortável. Se a mesa for estreita, coloque as 

mãos do paciente sob as nádegas dele para garantir que os músculos fiquem relaxados. 
 Quando todos os eletrodos estiverem posicionados, peça ao paciente para ficar imóvel e não falar. 

Condições como trancos, calafrios ou tremores musculares podem interferir nos resultados do ECG. 
Explicar o processo ao paciente pode ajudá-lo a relaxar ainda mais e a adquirir um bom ECG. 

 

Preparação da pele do paciente 
Uma preparação cuidadosa da pele é muito importante. Há uma resistência natural da superfície da pele de várias 
fontes, como pelos, oleosidade e pele seca e morta. A preparação da pele destina-se a minimizar esses efeitos e 
maximizar a qualidade do sinal de ECG. 
 
Para preparar a pele: 

 Raspe ou corte os pelos dos locais dos eletrodos, se necessário. 
 Lave a área com água morna e sabonete. 
 Seque a pele vigorosamente com um pedaço de gaze de 2 x 2 ou 4 x 4 para remover as células 

de pele morta e oleosidade, e para aumentar o fluxo sanguíneo capilar. 
 

OBSERVAÇÃO: Com pacientes idosos ou frágeis, tome cuidado para não friccionar a pele, causando 
desconforto ou contusões. Critérios clínicos devem ser sempre usados na preparação do paciente. 

 

Conexão do paciente 

A colocação correta do eletrodo é importante para a aquisição de um ECG bem-sucedido. 
 
Um bom caminho de impedância mínima fornecerá formas de onda sem ruídos superiores. Recomenda-se 
eletrodos de prata/cloreto de prata (Ag/AgCl) de alta qualidade semelhantes aos fornecidos pela Baxter. 
 

DICA: Os eletrodos devem ser armazenados em um recipiente hermético. Os eletrodos ficarão secos se não 
forem armazenados adequadamente, causando perda de adesão e condutividade. 

 

Para conectar os eletrodos 
 

1. Exponha os braços e as pernas do paciente para prender os condutores dos membros. 
2. Posicione os eletrodos em partes planas dos músculos das pernas e dos braços. 
3. Se um local do membro não estiver disponível, posicione os eletrodos em uma área irrigada do coto. 
4. Prenda os eletrodos à pele. Um bom teste de firmeza do contato do eletrodo é puxar levemente o 

eletrodo para verificar a adesão. Se o eletrodo se soltar, ele precisará ser trocado. Se o eletrodo estiver 
seguro, foi obtida uma boa conexão. 

 
DICA: Verifique se há mensagens de notificação indicando problemas de derivação no visor. 
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Para uma colocação e monitorização precisas do eletrodo precordial (V ou C), é importante localizar o 4º espaço 
intercostal. O 4º espaço intercostal é determinado localizando primeiro o 1º espaço intercostal. Como os 
pacientes variam em relação ao formato corporal, é difícil palpar o 1º espaço intercostal com precisão. Assim, 
localize o 2º espaço intercostal apalpando primeiro a proeminência óssea pequena chamada ângulo de Louis, 
onde o corpo do esterno se une ao manúbrio. Essa elevação no esterno corresponde ao local da segunda costela, 
e o espaço logo abaixo dela é o 2º espaço intercostal. Palpe e conte para baixo o tórax até localizar o 4º espaço 
intercostal. 

Tabela de resumo de conexão do paciente 
 

  
  

Condutor 
AAMI 

Derivação 
IEC 

Posição do 
eletrodo 

 
 
 

Vermelho 

 
 
 

Vermelho 

No 4º espaço 
intercostal na 
borda esternal 
direita. 

 
 
 

Amarelo 

 
 
 

Amarelo 

No 4º espaço 
intercostal na 
borda esternal 
esquerda. 

 
 
 

Verde 

 
 
 

Verde 

Meio caminho 
entre os 
eletrodos V2/C2 
e V4/C4. 

 
 
 

Azul 

 
 
 

Marrom 

No 5º espaço 
intercostal na linha 
hemiclavicular 
esquerda. 

 
 
 

Laranja 

 
 
 

Preto 

Meio caminho 
entre os 
eletrodos V4/C4 
e V6/C6. 

 
 
 

Roxo 

 
 
 

Roxo 

Na linha axilar 
média esquerda, 
horizontal com 
eletrodo V4/C4. 

Preto Amarelo No deltoide, 
antebraço ou 
punho. 

Branco Vermelho 

Vermelho Verde Na coxa ou 
tornozelo. 

Verde Preto 
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Posicionamento alternativo de 12 derivações 
O ELI 380 suporta combinações de colocação alternativa de eletrodos. As três opções a seguir são definidas como 
seleções padrão. 
 

1. O uso pediátrico é V3R, onde a derivação V3 deve ser posicionada conforme mostrado no diagrama 
abaixo. 

2. As derivações posteriores são V7, V8 e V9, onde V1, V2 e V3 devem ser posicionadas conforme abaixo. 
3. As derivações do lado direito são V3R, V4R, V5R, V6R e V7R, onde as derivações V3 a V6 devem ser 

posicionadas conforme abaixo. 
 
Derivações alternativas podem ser definidas pelo usuário utilizando qualquer ordem e combinações de 
derivações definidas pelo usuário ou as derivações acima. Para derivações precordiais direitas, use as posições 
simétricas em relação às derivações precordiais esquerdas: 

 V3R: simétrico à posição V3 no lado direito do tórax. 
 V4R: no 5º espaço intercostal na linha hemiclavicular direita. 
 V5R: a meio caminho entre V4R e V6R. 
 V6R: na linha axilar média direita, horizontal com o eletrodo V4R. 
 V7R: linha axilar posterior direita, horizontal com o eletrodo V6R. 

 
Para derivações posteriores: 

 V7: linha axilar posterior esquerda, horizontal com V6. 
 V8: linha médio-escapular esquerda, horizontal com V7. 
 V9: linha paraespinhal esquerda, horizontal com V8. 

 

 
 

OBSERVAÇÃO: A interpretação do ECG em repouso é suprimida quando um posicionamento de eletrodo 
não padrão é selecionado. 

 
OBSERVAÇÃO: Quando um conjunto de posicionamento alternativo é selecionado, o buffer de revelação 
total é apagado e reiniciado. 
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Colocação de 15 derivações 
Em uma configuração de 15 derivações, três combinações de fios de eletrodos adicionais estão disponíveis. A 
seguir estão os conjuntos de derivações padrão de fábrica: 
 

1. Pediátrico: Usa as derivações precordiais direitas V3R e V4R e a derivação posterior V7 
2. Posterior: Usa as derivações posteriores V7, V8 e V9 
3. Lado direito: Usa as derivações do lado direito V3R, V4R e V6R 

 
OBSERVAÇÃO: Um plugue a ser inserido no AM15E é conectado a cada fio de 15 derivações. Cada plugue 
tem uma única etiqueta. A etiqueta é E2, E3 ou E4. Insira cada plugue no soquete do AM15E 
correspondente rotulado E2, E3 e E4. O soquete E1 no AM15E não é usado. Todos os 15 conjuntos de fios 
de derivação encomendados da Baxter incluem um espaçador. O espaçador impede a inserção de um 
plugue de fio de derivação em um soquete. Coloque o espaçador no soquete E1 no AM15E para evitar a 
inserção de um plugue do fio condutor. 

 
Para derivações de membros e precordiais de V1 a V6, siga as instruções para uma conexão padrão de 12 
derivações, conforme descrito anteriormente. 
 
Os conjuntos de derivações posteriores e do lado direito padrão de fábrica podem ser renomeados e 
redefinidos. As três derivações podem ser definidas como uma das seguintes: V1, V2, V3, V4, V5, V6, V7, V8, V9, 
V3R, V4R, V5R, V6R e V7R. Os conjuntos de derivações são definidos pela seleção de 15 Leads Alt. (Alt. de 15 
derivações) Botão Placement (Posicionamento) na página de configurações avançadas. 
 
Para derivações posteriores: 

 V7: linha axilar posterior esquerda, horizontal com V6. 
 V8: linha médio-escapular esquerda, horizontal com V7. 
 V9: linha paraespinhal esquerda, horizontal com V8. 

 

 
  



Gravação de um ECG 

Página | 69  
 

Inserção de dados demográficos do paciente 
As informações demográficas do paciente podem ser inseridas antes da aquisição. Os campos de ID do paciente 
inseridos permanecerão preenchidos até que o sinal de ECG seja detectado. O ELI 380 exibirá “Patient Hookup Is 
Required” (Conexão do paciente necessária) antes de prosseguir. 

Para acessar o menu de entrada de dados demográficos do paciente, selecione  na tela em tempo real. 

OBSERVAÇÃO: Selecione  a qualquer momento para ir para a exibição em tempo real. 

Formatos de dados demográficos do paciente 
Os rótulos demográficos do paciente disponíveis são determinados pelo formato de ID selecionado das 
definições de configuração. Além dos formatos de ID de paciente curto ou longo, o ELI 380 também suporta um 
formato de ID personalizado. O formato de ID personalizado projetado no ELI Link/Cardio Server pode ser 
baixado para o ELI 380. Informações adicionais sobre a ID personalizada podem ser encontradas no Diretório de 
ECG, MWL e Lista de pacientes.  
 

Inserir manualmente os dados demográficos do paciente 
Os dados demográficos do paciente podem ser preenchidos manualmente. Os dados demográficos do 
paciente inseridos manualmente são salvos após a conclusão das entradas e a seleção de Avançar. 
 

1. Selecione  a partir da exibição em tempo real. 
2. Selecione qualquer um dos campos demográficos para inserir as informações do paciente. 
3. Depois que um campo demográfico é selecionado, o campo é destacado em laranja. 
4. Use o teclado para preencher a entrada do campo demográfico. Uma vez concluída, pressione a tecla 

Tab ou use o teclado sensível ao toque para navegar para o próximo campo demográfico. Repita esse 
processo até que todos os campos demográficos tenham sido preenchidos. 

 
OBSERVAÇÃO: Não pressione Next (Avançar) até que a entrada de dados de todos os campos 
obrigatórios esteja concluída. Pressionar Next (Avançar) antes da conclusão exibirá o ECG em tempo 
real. Selecione Patient Information (Informações do paciente) para exibir a tela Patient 
Demographic (Dados demográficos do paciente) e concluir a entrada de dados. Selecione Next 
(Avançar) para retornar à visualização de ECG em tempo real. 

 
DICA: Selecione X para apagar se desejar cancelar todas as entradas manuais de dados demográficos. 

 
5. Vários campos (por exemplo, sexo, raça etc.) fornecerão uma lista suspensa quando selecionados. 

Escolha na lista ou insira a primeira letra de um item para seleção rápida. 
 

6. Quando terminar, selecione Next (Avançar) para salvar e retornar à exibição em tempo real. Os 
campos ignorados aparecem como um campo de entrada de dados em branco no cabeçalho da 
impressão do ECG. 

 
OBSERVAÇÃO: Se nenhuma idade for inserida, a interpretação será padrão para 40 anos. A declaração 
“INTERPRETATION BASED ON A DEFAULT AGE OF 40 YEARS” (INTERPRETAÇÃO BASEADA EM UMA IDADE 
PADRÃO DE 40 ANOS) estará no texto da interpretação. 

 
OBSERVAÇÃO: Se uma idade de zero (0) for usada, a interpretação será padronizada para um bebê de 6 
meses. A declaração “INTERPRETATION BASED ON A DEFAULT AGE OF 6 MONTHS” (INTERPRETAÇÃO 
BASEADA EM UMA IDADE PADRÃO DE 6 MESES) estará no texto da interpretação. 

 
OBSERVAÇÃO: Um campo destacado em verde é exibido onde campos obrigatórios foram configurados 
(ou seja, sobrenome, ID ou sobrenome e ID). O usuário será solicitado a inserir informações nos campos 
obrigatórios se for deixado em branco antes de adquirir um ECG. 
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Inserção automática dos dados demográficos do paciente no diretório ECG 
Os dados demográficos do paciente podem ser preenchidos automaticamente selecionando um registro de 
paciente existente no diretório. No entanto, quando a autenticação do usuário está ativada, essa opção só fica 
disponível quando o usuário está conectado como Técnico ou Administrador. Se a autenticação do usuário 
estiver desativada, o usuário ainda será solicitado a digitar a senha do Técnico do dispositivo, se tiver sido 
configurado. 
 

1. Selecione  a partir da exibição em tempo real. 
2. Selecione a guia Directory (Diretório) . 
3. Use as setas duplas (<< ou >>) no centro direito da tela para mover página por página através da lista 

de ECGs adquiridos. O número atual/total de páginas é exibido entre as setas duplas. Para selecionar 
o paciente desejado, use o teclado sensível ao toque para mover o cursor para o registro de ECG e 
selecione. 

4. Para pesquisar pelo nome do paciente, selecione o campo Search (Pesquisar) no lado esquerdo da 
tela e digite o sobrenome ou número de identificação. Este recurso atualizará a listagem conforme os 
caracteres forem inseridos. 

 
DICA: Selecione X para limpar o campo de pesquisa. 

 
5. Selecione o registro do paciente na lista de diretórios. Um menu é exibido. 
6. Selecione New ECG (Novo ECG) para retornar à tela Patient ID (ID do paciente) com os campos 

demográficos disponíveis preenchidos. 
7. Pressione Next (Avançar) para ir para a tela de ECG em tempo real. 

 
OBSERVAÇÃO: O ELI 380 deve ter entrada de ECG para reter os dados demográficos do paciente. A 
mensagem Patient Hookup is Required (Conexão do paciente é necessária) será exibida e impedirá a 
mudança para a exibição de ECG em tempo real. 

 
OBSERVAÇÃO: O preenchimento automático de campos demográficos por meio do diretório só é 
possível quando os formatos de ID são os mesmos entre os registros. 

 
DICA: A inserção de uma letra minúscula como a primeira letra no sobrenome ou no nome será 
automaticamente capitalizada. 

 

Inserção automática dos dados demográficos do paciente a partir da MWL 
(Modality Worklist [Lista de trabalho de modalidade]) 
Os dados demográficos do paciente podem ser preenchidos automaticamente a partir dos pedidos da Lista de 
trabalho de modalidade. No entanto, quando a autenticação do usuário está ativada, essa opção só fica disponível 
quando o usuário está conectado como Técnico ou Administrador. Se a autenticação do usuário estiver 
desativada, o usuário ainda será solicitado a digitar a senha do Técnico do dispositivo, se tiver sido configurado. 
 

1. Selecione  na exibição de ECG em tempo real e toque na guia MWL , se necessário. 
2. Classifique a MWL por Priority (Prioridade), Name (Nome), ID, Location (Local), Room 

(Quarto) ou Scheduled Date Last (Última data programada) por um toque no cabeçalho da 
coluna. Um segundo toque classificará a lista na ordem inversa. 
OBSERVAÇÃO: Quando a opção Cardio Server Order Priority (Prioridade de pedidos do servidor 
de cardiologia) está ativada, os pedidos STAT são corrigidos para o topo da MWL com os pedidos 
de rotina e indefinidos listados abaixo. 

3. Para pesquisar por código de consulta, selecione o campo Query Code (Código de consulta) na lista 
suspensa e pressione Download. 
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4. O campo Search (Pesquisar) pode ser usado para localizar pedidos baixados inserindo texto livre para 
prioridade, nome, ID, local, quarto, ou data programada. A listagem será atualizada à medida que os 
caracteres forem inseridos. Toque no X à direita do campo de pesquisa para limpá-lo. 

5. Use as setas duplas (<< ou >>) no centro direito da tela para mover página por página através da lista 
de pedidos de ECG. O número atual/total de páginas é exibido entre as setas duplas. 

6. Quando um pedido é selecionado na MWL, os dados demográficos disponíveis do paciente são 
preenchidos automaticamente e as informações do pedido programado aparecem na área superior 
da tela. 

7. Selecione o ícone Next (Próximo) para prosseguir para a exibição do ECG em tempo real. 
 

Inserção automática de dados demográficos do paciente na lista de pacientes 
Os dados demográficos do paciente podem ser preenchidos automaticamente selecionando informações do 
paciente no sistema de informações da instituição ou na lista de pacientes. No entanto, quando a autenticação 
do usuário está ativada, essa opção só fica disponível quando o usuário está conectado como Técnico ou 
Administrador. Se a autenticação do usuário estiver desativada, o usuário ainda será solicitado a digitar a senha 
do Técnico do dispositivo, se tiver sido configurado. 
 

1. Selecione  a partir da exibição em tempo real. 
2. Selecione a guia Patient List (Lista de pacientes) . 
3. Pressione Download para atualizar a listagem. 
4. Classifique a Lista de pacientes por Name (Nome), ID, Location (Local), Room (Quarto), ou DOB 

(Data de nascimento) tocando no cabeçalho da coluna. Um segundo toque classificará a lista na 
ordem inversa. 

5. O campo Search (Pesquisar) pode ser usado para localizar pacientes inserindo texto livre para nome, 
ID, localização, quarto ou data de nascimento. A listagem será atualizada à medida que os caracteres 
forem inseridos. Toque no X à direita do campo de pesquisa para limpá-lo. 

6. Use as setas duplas (<< ou >>) no centro direito da tela para mover página por página através da lista 
de pacientes. O número atual/total de páginas é exibido entre as setas duplas. 

7. Quando um paciente é selecionado, os dados demográficos disponíveis do paciente são preenchidos 
automaticamente na área superior da tela. 

 
OBSERVAÇÃO: Se desejar cancelar a seleção do paciente, toque no X no painel de dados demográficos 
do paciente. 

 
8. Selecione o ícone Next (Próximo) para prosseguir para a exibição do ECG em tempo real. 

 

Inserção automática de dados demográficos do paciente usando o leitor de código 
de barras opcional 
O ELI 380 suporta leitores de código de barras com recursos 39, 128 e 2D. Quando programado para o código 
de barras da instituição, o leitor de código de barras opcional é capaz de transferir dados específicos do código 
de barras da pulseira do paciente para os campos de dados pessoais do paciente. 
 
Uma vez na tela de ECG em tempo real, o usuário pode ler o código de barras da pulseira do paciente, e a tela de 
informações do paciente é exibida com os dados demográficos inseridos automaticamente. 
 
O recurso de download específico e a utilização com o leitor de código de barras dependem dos dados 
disponíveis no código de barras da pulseira e da configuração do ELI 380. 
 
Consulte o manual do usuário do leitor de código de barras para obter instruções sobre configuração e uso. 
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Configuração do visor de ECG – ECG individual 
A tela Display Setup (Configuração de exibição) permite definir as seguintes configurações de exibição para um 
paciente individual: formato de exibição, velocidade de exibição, ganho de exibição (ECG), filtro de exibição 
(ECG) e visualização de contexto de divulgação total. Acesse essas opções de configuração movendo o cursor 
para qualquer lugar na forma de onda de ECG em tempo real da tela e toque no teclado sensível ao toque. 
Depois de fazer a seleção apropriada, selecione OK. A configuração do monitor retornará às configurações 
definidas (padrão) para o próximo paciente. 
 

Formato de 
exibição 

Velocidade 
de exibição 

Ganho de 
exibição 

Filtro 
de exibição 

Divulgação 
completa 

Colocação 
de eletrodos 

Modo 
de derivação 

12x1 5 mm/s 5 mm/mV 40 Hz Ligado Padrão 12 

4x2 10 mm/s 10 mm/mV 150 Hz Desligado Pediátrico 15 

6x2 25 mm/s 20 mm/mV 300 Hz  Posterior  

II-VI-V5 50 mm/s    Lado direito  

  
 

    

 
Formato de exibição: A visualização de ECG de 12 derivações em tempo real pode ser configurada para 
qualquer um dos seguintes formatos pressionando a opção desejada na tela em tempo real: 12x1; 4x2; 6x2; e 
qualquer uma das três derivações pré-selecionadas (ou seja, II-V1-V5). 
 
Velocidade de exibição: A velocidade de varredura da exibição em tempo real e a velocidade de impressão do 
ritmo podem ser definidas para qualquer uma das seguintes velocidades pressionando a opção desejada na 
exibição em tempo real: 5 mm/s, 10 mm/s, 25 mm/s ou 50 mm/s. 
 
Ganho de exibição: O ganho de ECG em tempo real pode ser definido para qualquer uma das seguintes 
amplificações pressionando a opção desejada na tela em tempo real: 5 mm/mV, 10 mm/mV ou 20 mm/mV. A 
configuração Gain (Ganho) está impressa no canto inferior direito da impressão do ECG. A configuração Display 
Gain (Exibir ganho) também será usada no ECG impresso, a menos que seja alterada na tela Acquired (Adquirido). 
 
Filtro de exibição: O filtro de ECG pode ser configurado para qualquer um dos seguintes limites de frequência 
pressionando a opção desejada na tela em tempo real: 40 Hz, 150 Hz ou 300 Hz para impressões de ECG. A 
configuração do filtro é impressa no canto inferior direito da impressão do ECG. A configuração Display Filter 
(Exibir filtro) também será usada no ECG impresso, a menos que seja alterada na tela Acquired (Adquirido). 

AVISO: Quando o filtro de 40 Hz é usado, não é possível atender ao requisito de resposta de 
frequência de equipamentos de diagnóstico de ECG. O filtro de 40 Hz reduz consideravelmente os 
componentes de alta frequência das amplitudes do pico de ECG e de marcapasso, e é 
recomendável apenas se não for possível reduzir o ruído de alta frequência por meio de 
procedimentos adequados. 

 
Divulgação completa: A visualização de apresentação completa pode ser definida como On (Ativada) ou Off 
(Desativada). Quando On (Ativada) for selecionado, uma janela que apresenta os dados de ECG mais atuais por até 
90 segundos será exibida na tela em tempo real. Quando a opção Off (Desativada) for selecionada, a exibição de 
revelação completa não estará disponível para revisão ou seleção. 
 
Colocação de eletrodos: A colocação de eletrodos pode ser definida como padrão ou qualquer uma das três 
posições alternativas definidas pelo usuário. As definições de fábrica para posicionamentos alternativos de 
derivações são Pediátrico, Posterior e Lado direito. As derivações precordiais V1 a V6 podem ser rotuladas e 
posicionadas de acordo com a condição do paciente. 
 

OBSERVAÇÃO: A interpretação do ECG em repouso é suprimida quando um posicionamento de eletrodo 
não padrão é selecionado.  

OK Cancel
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Aquisição e impressão de ECG com WAM ou AMxx 
Botões de controle localizados no WAM e AMxx estão disponíveis para iniciar a aquisição de ECG e iniciar/parar a 
impressão da tira de ritmo. Na tela de dados demográficos do paciente, o botão ECG no módulo de aquisição fará 
com que a exibição em tempo real seja exibida quando os pacientes estiverem conectados. Consulte as 
instruções de uso do módulo de aquisição. 
 

Aquisição de ECG 
Os dados de ECG são coletados imediata e continuamente quando o paciente é conectado ao módulo de 
aquisição. Para obter melhores resultados, instrua o paciente a relaxar na posição supina preferida para 
garantir que o ECG esteja livre de movimentos e artefatos musculares (ruído). 
 
Se o fluxo de trabalho permitir, insira as informações do paciente antes da aquisição, conforme explicado 
anteriormente. 
 

Selecione . A visualização de ECG em tempo real é substituída pela visualização de ECG adquirida, 
que inclui informações do paciente, medidas globais e interpretação de ECG em repouso. 

 
AVISO: Sempre verifique a precisão dos dados demográficos do paciente antes de imprimir e/ou 
transmitir o ECG. 

 
Os ícones das funções Print (Imprimir), Transmit (Transmitir), e Erase (Apagar) estão disponíveis para seleção 
no canto direito da tela. 
 

 Selecione Print (Imprimir) para imprimir o ECG exibido na impressora térmica ELI 380. 
 Selecione Transmit (Transmitir) quando o ECG exibido for de boa qualidade e desejar enviá-lo 

ao sistema de registros médicos eletrônicos (EMR) da instituição. 
 Selecione Erase (Apagar) para excluir imediatamente um ECG de baixa qualidade. Será exibida a 

mensagem “Erase ECG?” (Apagar ECG?) Selecione Yes (Sim) 
para impedir o armazenamento de ECG no diretório e retornar à tela de ECG em tempo real. 

 
As configurações de exibição e impressão podem ser alteradas nesta tela. Com um toque no touchpad na forma 
de onda do ECG, um menu que permite layout, velocidade, ganho, filtro, canal do marcapasso e alterações de 
Best 10 (Melhores 10)/Last 10 (Últimas 10) ficarão disponíveis. Selecione OK para salvar as alterações e sair do 
menu ou Cancel (Cancelar) para sair sem salvar. 
 

Layout 
de impressão 

Velocidade 
de impressão 

Ganho 
de impressão 

Filtro 
de impressão 

Canal 
do 

marcapasso 
Best10 

Canal 3+1 25 mm/s 5 mm/mV 40 Hz Desligado Best10 

Canal 6 50 mm/s 10 mm/mV 150 Hz Ligado Last10 

Canal 3+3  20 mm/mV 300 Hz   

Canal 12      

Canal 6+6      

   
 

  

 
 
OBSERVAÇÃO: Quando as configurações são alteradas neste menu, o ELI 380 retornará às configurações 
definidas (padrão) para o próximo teste. 

Selecione  para salvar o ECG no diretório e retornar à exibição do ECG em tempo real.  

OK Cance
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Solução de problemas de colocação de eletrodos de ECG 
Consulte o seguinte guia de solução de problemas com base no Triângulo de Einthoven: 
 

 

 
 

Artefato Verifique o eletrodo Possíveis soluções 
Artefato em derivação 
II e III 

Eletrodo LL insuficiente ou 
tremor da perna esquerda 

 

Peça ao paciente para relaxar 
os músculos tensos 

 

Certifique-se de que não haja 
tensão nos fios de derivação 

 

Prepare novamente os locais e 
substitua os eletrodos 

Artefato em derivação 
I e II 

Eletrodo RA insuficiente ou 
tremor do braço direito 

Artefato em derivação 
I e III 

Eletrodo LA insuficiente ou 
tremor do braço esquerdo 

Qualquer artefato de 
derivação V 

Contato inadequado do 
eletrodo V 

 

Mensagens de notificação na tela de ECG 
O algoritmo interpretativo VERITAS detecta as condições de derivações desligadas e Falha de derivação. Ele 
também detecta a reversão do eletrodo com base na fisiologia normal e na ordem das derivações de ECG e tenta 
identificar a chave mais provável. Se o algoritmo detectar que as derivações do eletrodo estão invertidas, 
recomenda-se que o usuário confirme as outras posições do eletrodo no mesmo grupo (membro ou tórax). 
Quando a condição que acionou a mensagem de notificação é abordada, o programa de análise VERITAS 
coleta 10 segundos de novos dados antes de analisar o ECG. 
 

Mensagem Descrições Ação corretiva 
Qualquer um ou combinação 
de derivações desligadas 

Sem conexão de derivação Conecte as derivações de ECG ao paciente. 

Falha no eletrodo Derivações defeituosas Prepare novamente e substitua os eletrodos 
para obter formas de onda satisfatórias. 

“Limb leads reversed?” 
(Derivações de membros 
invertidas?)  
“LA or LL reversed?” (LA ou LL 
invertido?)  
“RA or RL reversed?” (RA ou RL 
invertido?)  
“RA or LA reversed?” (RA ou LA 
invertido?)  
“V1 or V2 reversed?” (V1 ou V2 
invertido?)  
“V2 or V3 reversed?” (V1 ou V2 
invertido?)  
“V3 or V4 reversed?” (V1 ou V2 
invertido?)  
“V4 or V5 reversed?” (V1 ou V2 
invertido?)  
“V5 or V6 reversed?” (V1 ou V2 
invertido?) 

Eletrodos mal posicionados Verifique o posicionamento dos eletrodos. 
Conecte as derivações corretamente ao 
paciente ou conecte-as ao local correto. 

Ruído na derivação x Ruído detectado na 
derivação 

Verifique a conexão dos eletrodos, a 
preparação da pele, o eletrodo e a qualidade 
da conexão. 

Bateria fraca do WAM Bateria fraca detectada Substitua a pilha AA no WAM. 
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Procurando WAM WAM não detectado Verifique a proximidade do WAM com o ELI 
380; substitua a pilha AA do WAM; certifique-
se de que o WAM esteja ligado; Emparelhe o 
WAM com o ELI 380. 

OBSERVAÇÃO: No caso de uma mensagem de falha de derivação ou derivações invertidas, a aquisição de 

ECG pode ser forçada selecionando  novamente.  
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Notificação de resultado de teste crítico 
A funcionalidade Critical Test Results (Resultados de testes críticos) pode ser ativado para fornecer uma 
mensagem específica no eletrocardiógrafo quando o VERITAS encontrar critérios para um infarto agudo do 
miocárdio ou outros achados críticos de ECG, sinalizando ao usuário para alertar um médico para atenção 
imediata. Os resultados críticos do teste são indicados por “***” na frente e atrás da frase diagnóstica de 
conclusão que é exibida ou impressa no ECG adquirido acima das formas de onda e abaixo do texto de 
interpretação do ECG. Para obter informações adicionais sobre o recurso Resultado Crítico do Teste, consulte o 
Guia do Médico para o VERITAS com Interpretação de ECG em Repouso para Pacientes Adultos e Pediátricos 
(consulte Acessórios). 
 
Se o resultado de teste crítico estiver ativado, o ELI 380 fornecerá notificações ao usuário se um ECG adquirido 
atender aos critérios de CTR: 
 
 Notificar o usuário de forma audível – quando a caixa de diálogo CTR é exibida, a unidade produz 

quatro bipes sonoros em volume alto, independentemente da configuração de volume. 
 Notificar visualmente o usuário – Uma caixa de diálogo é exibida indicando um CTR. 
 Reconhecimento no nível do usuário – o botão OK não estará ativo até que a CTR seja reconhecida 

pelo técnico (mínimo de dois caracteres). O campo "Acknowledged By" (Confirmado por) pode ser 
preenchido manual ou automaticamente com base no login do usuário e/ou na ID do técnico. 

 

 
 
Após a aquisição do ECG, os registros com resultados de testes críticos são identificados de várias maneiras: 
 Como declaração de conclusão [***ACUTE MI*** (IM AGUDO) ou ***CRITICAL TEST RESULT*** 

(RESULTADO DO TESTE CRÍTICO)] na tela e na impressão de ECG (se a configuração de CTR estiver ativada 
ou desativada). 

 Como parte do arquivo digital (se a configuração CTR estiver ativada ou desativada). 
 No diretório do eletrocardiógrafo com um marcador ao lado do ECG ou do paciente. 
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Impressão de uma faixa de ritmo 

Comece a imprimir uma faixa de ritmo selecionando . O ícone Rhythm (Ritmo) é substituído por um 
ícone Done (Concluído) que interrompe a impressão da faixa de ritmo e retorna à tela de ECG em tempo real. 

O ícone de função  também está disponível; sua seleção também fará com que o monitor de ECG em 
tempo real seja retornado. 
As configurações de impressão do ritmo podem ser alteradas durante a impressão com um toque no teclado 
sensível ao toque na forma de onda. Um menu que permite alterações no formato de ritmo, velocidade de ritmo, 
ganho de ritmo e filtro de ritmo, conforme mostrado abaixo, será exibido. Selecione OK para salvar as alterações 
e sair do menu ou Cancel (Cancelar) para sair sem salvar. Stop (Parar) interromperá a impressão de ritmo. 

 
Formato 
de ritmo 

Velocidade 
do ritmo 

Ganho 
de ritmo 

Filtro 
de ritmo 

Canal 12 5 mm/s 5 mm/mV 40 Hz 

Canal 8 10 mm/s 10 mm/mV 150 Hz 

V1-V2-V3-V4-V5-V6 25 mm/s 20 mm/mV 300 Hz 

II-V1-V5 50 mm/s   

 
   

 
OBSERVAÇÃO: Quando as configurações são alteradas nesse menu, o ELI 380 retornará às configurações 
definidas (padrão) na próxima vez que esse menu for exibido. 
OBSERVAÇÃO: As faixas de ritmo impressas não são armazenadas no ELI 380. 
 

Durante uma impressão de ritmo de 6 ou 3 derivações, a seleção do botão Leads (Derivações) no canto 
superior direito da tela alternará a impressão de ritmo entre as derivações de membros e do tórax. 
 

Aquisição de um ECG STAT 
Para adquirir um ECG de emergência (STAT) para um paciente não identificado antes de inserir os dados 
demográficos do paciente: 

1. Selecione na tela ou no teclado. 

2. Selecione uma segunda vez no visor ou no teclado. O ECG será adquirido. 
OBSERVAÇÃO: A mensagem “Collecting 10 seconds of data” (Coletando 10 segundos de dados) 
aparecerá na área superior esquerda do visor se o paciente acabou de ser conectado. 

3. Uma vez concluído, o ECG adquirido com interpretação será exibido. 

4. Para inserir informações do paciente após a aquisição e exibição do ECG, selecione  para 
abrir a caixa de diálogo e inserir dados do paciente. Selecione Yes (Sim) para editar as informações 
do paciente de ECG atual. 

5. Para retornar à tela de ECG em tempo real sem inserir os dados demográficos do paciente, selecione 

. 
Registros adicionais de ECG antes da desconexão do paciente podem ser adquiridos e salvos, conforme 
necessário. 
 
OBSERVAÇÃO: O registro de ECG é salvo e pode ser encontrado no diretório por data e hora de aquisição. 
 
OBSERVAÇÃO: Ao inserir as informações do paciente após a aquisição de um ECG STAT, o ELI 380 
atualizará a interpretação com base na idade e nas informações corretas do paciente.  

OK Cancel Stop 
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Editar dados demográficos do paciente em um registro de ECG armazenado 
Siga as etapas abaixo para editar os dados demográficos do paciente em um ECG concluído armazenado no 
diretório de pacientes. 
 

1. Na tela de ECG em tempo real, selecione  para acessar a guia diretório. 
2. No diretório, localize os registros de ECG por nome, ID ou data/hora de aquisição e selecione na lista. A 

seleção de um paciente exibirá todos os registros de ECG desse paciente em uma lista mostrando o 
tempo de aquisição, bem como o status impresso, transmitido e a ser excluído (de acordo com a regra 
excluída configurada). 

 
OBSERVAÇÃO: Toque nos cabeçalhos das colunas para classificar a lista por Nome, ID, data de 
nascimento ou última aquisição. Um segundo toque no cabeçalho da coluna reverterá a ordem de 
classificação. 

 
3. Selecione o ECG desejado e o registro de ECG será aberto. 

4. Quando o ECG for exibido, selecione  e, em seguida, selecione Yes (Sim) para editar os dados 

demográficos atuais do ECG. 
5. Adicione informações novas ou edite as existentes e selecione OK. 
6. Back (Voltar) pode ser usado para retornar à listagem de ECGs desse paciente 
7. Selecione Done (Concluído) para fechar a listagem. 

8. Selecione  para retornar à visualização de ECG em tempo real. 

Apagando registros de ECG armazenados 
Siga as etapas abaixo para excluir ECGs indesejados que foram salvos no diretório de pacientes. 
 

1. Na tela de ECG em tempo real, selecione  e selecione a guia Directory (Diretório). 
2. No diretório, localize os registros de ECG por nome, ID ou data/hora de aquisição e selecione na lista. A 

seleção de um paciente exibirá todos os registros de ECG desse paciente em uma lista mostrando o 
tempo de aquisição, bem como o status impresso, transmitido e a ser excluído (de acordo com a regra 
de exclusão configurada). 

 
OBSERVAÇÃO: Toque nos cabeçalhos das colunas para classificar a lista por Nome, ID, data de 
nascimento ou última aquisição. Um segundo toque no cabeçalho da coluna reverterá a ordem de 
classificação. 

 
3. Selecione o ECG desejado e o registro de ECG será aberto. 
4. Quando o ECG for exibido, selecione Erase (Apagar) e Yes (Sim) para apagar o ECG. A listagem de 

ECG do paciente é exibida. 
5. Selecione Erase All (Apagar tudo) para remover todos os ECGs listados. Em seguida, selecione 

Yes (Sim) para apagar todos os ECGs desse paciente. Você retornará à lista de diretórios. 

6. Selecione  para retornar à visualização de ECG em tempo real. 
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ECG com Best 10 (Melhores 10) segundos 
O ELI 380 incorpora um buffer de memória de 20 minutos para coleta de dados de ECG. Quando Best10 
(Melhores 10) estiver ativado, o equipamento selecionará automaticamente o ECG de 10 segundos da melhor 
qualidade nos últimos 5 minutos do ECG armazenado. A determinação dos melhores 10 segundos baseia-se na 
medição do ruído de alta e baixa frequência encontrado nos segmentos de ECG de 10 segundos. 
 
Quando Last10 (Últimos 10) for selecionado, o dispositivo capturará automaticamente os últimos dez segundos 
de ECG dos dados armazenados no buffer de memória. 
 

Alteração de Best 10 (Melhores 10) ou Last 10 (Últimos 10) 

1. Selecione  na tela em tempo real para adquirir um ECG. 
2. Na visualização do ECG adquirido, toque em qualquer lugar do ECG na grade vermelha para abrir a tela 

de configuração. 
3. Selecione Best10 (Melhores 10) ou Last10 (Últimos 10). 
4. Selecione OK para salvar a seleção e reformatar, imprimir e exibir o ECG ou Cancel (Cancelar) 

para sair sem nenhuma alteração. 

 
OBSERVAÇÃO: Se ocorrer uma condição de falha de uma derivação de membro ou de duas derivações 
precordiais, o recurso Best 10 (Melhores 10) será desativado até que a condição de falha de derivação de 
membro ou de falha de derivação precordial seja resolvida. Depois que a condição for corrigida, a 
funcionalidade Best 10 (Melhores 10) ficará disponível automaticamente. 
 
OBSERVAÇÃO: A função Best10 (Melhores 10) reconhecerá automaticamente a queda do sinal (por 
exemplo, com o front-end WAM) e não usará a queda na criação do resultado de Best10. 

 

Seleção de ECG da apresentação completa 
Na visualização de ECG em tempo real, a parte inferior da tela exibe uma única derivação da visualização de 
contexto de 12 derivações. 
 

 
 
A qualquer momento durante a aquisição de ECG, você pode mover o cursor sobre uma área de interesse e 
selecionar os dados de ECG para revisão e análise. 
 
Toque no rótulo da derivação para exibir um menu que permite escolher qualquer outra derivação única. 
 

Use  e  para navegar para cima ou para baixo na apresentação completa. 

Toque  nessa área da janela para fornecer uma visualização do ECG no painel principal de ECG para 
armazenamento, impressão, transmissão ou apagamento. 
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10. Conectividade e transmissão de ECG 
 

Transmissão de ECG 
O ELI 380 pode transmitir registros de ECG adquiridos para o ELI Link/Cardio Server via LAN ou WLAN. Antes 
de transmitir ECGs, determinados parâmetros de configuração devem ser definidos, dependendo do tipo de 
transmissão e do tipo de armazenamento eletrônico a ser usado. Consulte Definições de configuração para 
obter detalhes. 
 

Transmissão de registros para ELI Link/Cardio Server 

Para transmitir um registro para ELI Link/Cardio Server, selecione Transmit (Transmitir) na visualização de 

ECG adquirida. Para transmitir todos os registros salvos, selecione  na tela de ECG em tempo real ou 

no teclado. 

Em ambos os casos, a caixa de diálogo no visor do ELI  380 mostra informações de sincronização durante a 
transmissão. Para cancelar uma transmissão antes da conclusão, selecione Cancel (Cancelar). 
 

OBSERVAÇÃO: Selecione  a qualquer momento para ir para a exibição em tempo real. 
 
Se Auto-Sync (Sincronização automática) estiver habilitada, as regras de Sincronização/transmissão nas 
configurações do sistema serão automaticamente seguidas a cada 5 minutos.  
 

Transmissão usando a porta de dispositivo USB para um PC 
A porta de dispositivo USB permite a transmissão de registros de pacientes armazenados para um PC usando 
um cabo USB direto. Os registros do paciente serão transmitidos para o ELI Link e, em seguida, exportados e 
salvos em vários formatos. 
 

Conexão do dispositivo USB 
O ELI 380 vem equipado com uma porta de dispositivo USB que pode ser usada para conectar diretamente o 
dispositivo a um PC que esteja executando o ELI Link. 
 

Transmissão usando a porta host USB para um pendrive USB 
A mídia de comunicação da memória USB permite o armazenamento de registros de pacientes em um pendrive 
USB externo. Os arquivos serão salvos no formato UNIPRO para transferência manual para um computador que 
hospeda o ELI Link. 
 

OBSERVAÇÃO: O ELI 380 é compatível com pendrives USB formatados em FAT32. 
 
OBSERVAÇÃO: O pendrive USB não deve conter nenhum recurso automático (por exemplo, SanDisk U3). 
Desinstale todos os recursos do pendrive antes de conectá-lo ao dispositivo. 
 
OBSERVAÇÃO: Após a transmissão bem-sucedida, o ELI 380 exibirá o número total de ECGs transmitidos 
para o pendrive USB. 
 
OBSERVAÇÃO: Os registros de pacientes transmitidos para um pendrive USB são marcados como 
transmitidos pelo dispositivo.  
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Transferência de registros de pacientes individuais para o pendrive USB 
 Coloque o pendrive USB na porta host USB na parte traseira do dispositivo. 

 Selecione  na visualização de ECG em tempo real ou no teclado. 
 Selecione Directory (Diretório). 
 Selecione o registro do paciente a ser armazenado no pendrive USB. 
 Selecione Transmit (Transmitir). 

 

Transferência de registros de pacientes em lote para o pendrive USB 
 Coloque o pendrive USB na porta host USB na parte traseira do dispositivo. 
 Selecione SYNC (Sincronizar). 
 Selecione Done (Concluído) quando a transmissão estiver concluída. 

 
OBSERVAÇÃO: Se a opção Security (Segurança) estiver ativada e a autenticação de rede ou local for 
usada, somente um usuário Técnico ou Administrador poderá exportar os registros dos pacientes para 
um pendrive USB externo. 
 

Conectar o ELI 380 a um PC 
Ao conectar o dispositivo a um PC pela primeira vez, o driver USB correto precisará ser instalado antes do uso. 
 

 Use um cabo USB para conectar o ELI 380 a um PC. 
 Quando conectado corretamente, o PC detectará o ELI 380 e instalará automaticamente os drivers. 
 Será necessário ligar o ELI 380 pressionando o botão On/Off (Liga/Desliga) por um período de três 

segundos. 

Como transmitir registros de pacientes para o ELI Link 
 Crie uma pasta de entrada e uma pasta de saída no PC. 
 Configure o ELI Link para as pastas individuais de Entrada e Saída. 
 Conecte o ELI 380 ao PC. 
 “USB Device ready” (Dispositivo USB pronto) aparece no visor do dispositivo; uma mensagem 

“Removable Disk” (Disco removível) será exibida no PC. 
 Usando o mouse do PC, selecione Records (Registros) na janela do disco removível exibida no 

Windows Explorer. 
 Selecione os registros do paciente a serem copiados. 
 Cole os registros copiados na pasta Entrada no PC. 
 Após 5 segundos, selecione os registros copiados para visualizar no PC ou imprimir via PDF na pasta 

Saída. 
 

OBSERVAÇÃO: Uma pasta de entrada e saída deve ser criada para uso com o ELI Link. 
 
OBSERVAÇÃO: Os registros de pacientes transmitidos ao ELI Link não são marcados como transmitidos 
pelo dispositivo. 
 
OBSERVAÇÃO: Ambas as portas externas de host USB são de velocidade total (12Mbit/s) e são dedicadas a 
funções específicas (ou seja, a porta de entrada de ECG (J4) funcionará somente com o AMxx, e a porta de 
acessório USB (J2) funcionará somente com um leitor de código de barras, teclado ou unidade USB de barra). 

 
AVISO: Não altere nem modifique nenhuma informação existente em nenhuma das pastas do ELI 
380 que estejam visíveis no PC no arquivo de disco removível. 

 
CUIDADO: Para garantir uma operação consistente e evitar confusão, conecte apenas um ELI 380 
usando a porta do dispositivo USB a um PC de cada vez. 

 
 Desconecte o cabo USB e ligue o ELI 380.  
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11. Revisão e gerenciamento de ECG 
 

Revisão dos registros de ECG 
 
Com o subdiretório ECG exibido, toque no registro desejado para selecionar e exibir o ECG. Os 

ícones de função para Print (Imprimir), Transmit (Transmitir) e Erase (Apagar) estão disponíveis 

no canto superior direito da tela. 

1. Para alterar o formato do ECG adquirido, toque no display e selecione as configurações 
desejadas para Print Format (Formato de impressão), Print Speed (Velocidade de impressão), 
Print Gain (Ganho de impressão), Print Filter (Filtro de impressão) e Pacer Channel (Canal do 
marcapasso). 

 
Layout 

de impressão 
Velocidade 

de impressão 
Ganho 

de impressão 
Filtro 

de impressão 

Canal 
do 

marcapasso 

Canal 3+1 25 mm/s 5 mm/mV 40 Hz Desligado 

Canal 6 50 mm/s 10 mm/mV 150 Hz Ligado 

Canal 3+3  20 mm/mV 300 Hz  

Canal 12     

Canal 6+6     

     

 
2. Selecione OK para salvar e retornar à exibição de ECG ou Cancel (Cancelar) para sair deste menu sem 

salvar. 
3. Selecione Back (Voltar) para retornar ao subdiretório. 

 
 
 
 

  

OK Cancel
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Diretório  
 
O diretório ECG salva até 500 registros de ECG individuais. Os registros são excluídos automaticamente quando 
atendem à configuração da regra de exclusão.  

Para acessar o diretório ECG, selecione  na exibição em tempo real e toque na guia Directory 
(Diretório), se não for exibida. O acesso requer que o usuário faça login como Técnico ou Administrador, ou 
saiba a senha do Técnico do dispositivo, dependendo da configuração do ELI 380. 
 
Classifique o diretório por Name (Nome), ID, DOB (Data de nascimento) ou Last Acquisition (Última 
aquisição) tocando no cabeçalho da coluna. Um segundo toque classificará a lista na ordem inversa. 
 
O campo Search (Pesquisar) pode ser usado para localizar registros de pacientes inserindo texto livre para 
nome, ID, data de nascimento ou data de aquisição. A listagem será atualizada à medida que os caracteres forem 
inseridos. Toque no X à direita do campo de pesquisa para limpá-lo. 
 
Use as setas duplas (<< ou >>) no centro direito da tela para mover página por página através da lista de ECGs 
adquiridos. O número atual/total de páginas é exibido entre as setas duplas. 
 
Um ECG com resultado de teste crítico é sinalizado como tal e facilmente identificado nas listas de diretórios e 
registros (se o parâmetro de configuração CTR estiver ativado). 
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Quando um paciente é selecionado no diretório, é apresentado um subdiretório mostrando todos os registros 
de ECG armazenados para esse paciente com a data e hora de aquisição de cada um. Os registros que foram 
impressos, transmitidos ou marcados para serem excluídos (que atendem à regra de exclusão configurada) serão 
indicados por um X na coluna apropriada. A coluna STAT Order (Ordem STAT) só mostra se a funcionalidade 
Prioridade de pedidos do Cardio Server está ativada e o Cardio Server v7.2 ou superior é usado.  

 
 

A seleção de Erase All (Apagar tudo) exibirá a mensagem “Erase All ECGs for this Patient?” (Apagar todos 
os ECGs para este paciente?) Selecione Yes (Sim) para apagar ou No (Não) para cancelar. 
 
A seleção de New ECG (Novo ECG) preencherá os campos de informações do paciente. Escolha Next 
(Próximo) para ir para a tela de ECG em tempo real onde um novo ECG pode ser adquirido. 
 
Selecione Done (Concluído) para sair. 
 

Apagar registros de ECG do diretório 
O gerenciamento do registro de ECG é realizado dentro do subdiretório de ECGs armazenados. O registro 
desejado deve ser selecionado para que seja possível visualizar, imprimir, editar, adicionar dados demográficos 
ou apagar o registro. 
 
Os registros de ECG são automaticamente marcados para exclusão de acordo com os parâmetros de 
configuração do ELI 380. Um ECG pode ser armazenado no diretório, mas ter um “status excluído”: os registros 
que atendem aos status de Delete Rule (Regra de exclusão) habilitados são marcados para exclusão (indicado 
por X na coluna To be Deleted [A ser excluído]). O diretório salva os registros marcados para exclusão por um 
número configurável de dias antes de serem excluídos automaticamente de acordo com Delete Rule (Regra de 
exclusão) nas definições de configuração. 
 
Os registros de ECG em repouso serão automaticamente apagados de acordo com Delete Rule (Regra de exclusão) 
configurada quando a unidade entrar no modo de espera, quando um novo registro for capturado com um 
diretório completo OU quando a configuração Delete Rule (Regra de exclusão) for atualizada. Nesses pontos de 
exclusão, o eletrocardiógrafo comparará os registros de ECG em repouso armazenados com a Delete Rule (Regra de 
exclusão) configurada. Todos os registros que corresponderem às caixas de seleção ativadas, e forem anteriores ao 
número de dias especificado, serão excluídos. 

OBSERVAÇÃO: Se o número de registros chegar a 500 e nenhum registro atender à regra de exclusão, o 
ELI 380 não armazenará nenhum registro novo e exibirá a mensagem “memory full” (memória cheia) 

 

1. Selecione  na tela em tempo real e toque na guia Directory (Diretório), se necessário. 
2. Navegue até o registro do paciente desejado e selecione. Todos os ECGs adquiridos para esse paciente 

são exibidos. 
3. Selecione Erase all (Apagar tudo) para apagar todos os ECGs no subdiretório ou 
4. Selecione o ECG desejado no subdiretório para exibi-lo e, em seguida, selecione o ícone Erase (Apagar). 
5. Selecione Yes (Sim) quando aparecer a mensagem “Erase ECG?” (Apagar ECG?). 

  



Revisão e gerenciamento de ECG 

Página | 86  
 

Modality Worklist (Lista de Trabalho de Modalidade) (MWL)  
 
O ELI 380 pode baixar e processar pedidos de ECG de sistemas compatíveis de gerenciamento de informações 
que identificam os pedidos de ECG de pacientes específicos. A implementação de um fluxo de trabalho baseado 
em pedidos pode reduzir significativamente os erros de entrada de dados demográficos no eletrocardiógrafo. Os 
pedidos são excluídos da MWL quando o ECG solicitado é adquirido. 
 
O diretório Modality Worklist (Lista de trabalho de modalidade) (MWL) salva até 256 pedidos de ECG pendentes. 
Os pedidos são exibidos com prioridade (quando ativado), nome, ID, localização do paciente, número do quarto 
do paciente, e data programada. 
O menu MWL permite que o usuário sincronize ou imprima pedidos, bem como consulte um determinado local 
dentro da instituição. Classifique, navegue e pesquise pedidos de ECG da mesma maneira que o diretório de ECG. 

OBSERVAÇÃO: Cada vez que os pedidos são sincronizados; a lista de pedidos é atualizada 
automaticamente. As ordens que foram executadas, canceladas ou excluídas são eliminadas 
automaticamente. 

 

Função de sincronização 

Selecione o ícone de função  para: 

 Transmitir um ECG adquirido para um sistema de gerenciamento de cardiologia. 
 Transmitir e solicitar um download da MWL. 
 Transmitir, solicitar um download da MWL e sincronizar a data e a hora. 

OBSERVAÇÃO: O ELI 380 suporta sincronização automática de hora com um servidor remoto. 
Parâmetros imprecisos de data/hora podem resultar em ECGs marcados com carimbos de data/hora 
imprecisos. Confirme a precisão da hora sincronizada antes de adquirir ECGs. 

Função Código de Consulta MWL 
Os códigos de consulta MWL identificam exclusivamente um local ou departamento. Os códigos de consulta 
podem ser atribuídos a um membro da equipe ou a um eletrocardiógrafo. Use o menu suspenso do código de 
consulta no diretório MWL para selecionar pedidos específicos para esse código ou local de consulta. Depois que 
um código de consulta for selecionado, ele servirá como o código de consulta padrão para esse ELI 380 específico 
até que um código de consulta diferente seja selecionado. 
 

Prioridade de pedido do Cardio Server 
Quando a opção Cardio Server Order Priority (Prioridade de pedidos do servidor de cardiologia) está ativada, o 
status do pedido pode ser visualizado na MWL. Para acessar a prioridade de pedidos do Cardio Server, os clientes 
devem ter o Cardio Server v7.2 ou superior e ter a conectividade do dispositivo ELI configurada. 
Valores possíveis para Prioridade de pedidos do Cardio Server: 

 STAT 
 Rotina 
 Desconhecido (mostrado somente quando a prioridade do pedido não é recebida do Cardio Server) 

Consulte o Manual de serviço do ELI 380 para obter instruções sobre como ativar a prioridade de pedido do Cardio 
Server na MWL e no diretório. 

Pesquisa de pedidos de ECG 

1. Selecione  na exibição de ECG em tempo real e toque na guia MWL , se necessário. 
2. Classifique a MWL por Prioridade, Nome, ID, Data de nascimento ou Última aquisição 

tocando no cabeçalho da coluna. Um segundo toque classificará a lista na ordem inversa. 
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3. Para listar os pedidos por Código de Consulta, selecione o campo Query Code (Código de Consulta) 
na lista suspensa e pressione Download. 
OBSERVAÇÃO: O ELI 380 manterá o último local consultado selecionado no processo de pesquisa. 

4. O campo Search (Pesquisar) pode ser usado para localizar pedidos inserindo texto livre para 
prioridade, nome, ID, local, quarto, ou data programada. A listagem será atualizada à medida que os 
caracteres forem inseridos. Toque no X à direita do campo de pesquisa para limpá-lo. 

5. Use as setas duplas (<< ou >>) no centro direito da tela para mover página por página através da lista 
de pedidos de ECG. O número atual/total de páginas é exibido entre as setas duplas. 

6. Quando um pedido é selecionado na MWL, os dados demográficos disponíveis do paciente são 
preenchidos automaticamente e as informações do pedido programado aparecem na área superior da tela. 
OBSERVAÇÃO: Se desejar cancelar a seleção do pedido, toque no X no painel de dados demográficos do 
paciente. 
OBSERVAÇÃO: Se desejar adquirir um ECG não programado usando as informações do paciente do 
pedido, toque em X 
em Order information (Informações do pedido). 

7. Selecione Next (Avançar) para prosseguir para a exibição do ECG em tempo real. 
 

Lista de pacientes 
O ELI 380 pode baixar e manter uma lista de pacientes com suas informações demográficas associadas. 
O ELI 380 é sincronizado com um servidor remoto para dar suporte às instituições que gostariam de realizar testes 
não solicitados. 
 
O diretório Patient List (Lista de pacientes) salva até 2.000 pacientes com ELI Link/Cardio Server e uma interface 
HL7. Os pacientes são exibidos com nome, ID, local, número do quarto e data de nascimento. 
 
O menu Patient List (Lista de pacientes) permite que o usuário sincronize ou imprima a lista de pacientes. 
Classifique, navegue e pesquise pacientes da mesma maneira que o diretório de ECG. 
 

Selecione o ícone de função  para sincronizar a lista de pacientes com um servidor remoto. 
 

Busca na Lista de pacientes 

1. Selecione  na tela de ECG em tempo real e, em seguida, toque na guia Patient List (Lista de 
pacientes), se necessário. 

2. O campo Search (Pesquisar) pode ser usado para localizar pacientes inserindo texto livre para 
nome, ID, ID de admissão, local, quarto, ou data de nascimento. A listagem será atualizada à medida 
que os caracteres forem inseridos. Toque no X à direita do campo de pesquisa para limpá-lo. 

3. Classifique a Lista de pacientes por Name (Nome), ID, Location (Local), Room (Quarto) ou 
DOB (Data de nascimento) tocando no cabeçalho da coluna. Um segundo toque classificará a lista 
na ordem inversa. 

4. Use as setas duplas (<< ou >>) no centro direito da tela para mover página por página através da lista 
de pacientes. O número atual/total de páginas é exibido entre as setas duplas. 

5. Quando um paciente é selecionado, os dados demográficos disponíveis do paciente são preenchidos 
automaticamente na área superior da tela. 

 
OBSERVAÇÃO: Se desejar cancelar a seleção do paciente, toque no X no painel de dados demográficos 
do paciente. 

 
6. Selecione o ícone Next (Próximo) para prosseguir para a exibição do ECG em tempo real. 
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CONSULTA DEMOGRÁFICA DO PACIENTE (PDQ) 
O ELI 380 pode permitir que o usuário consulte o EMR com base em critérios demográficos (ID, Nome, Sobrenome) 
para baixar uma lista de pacientes com suas informações demográficas associadas. O recurso PDQ pesquisará com 
base em qualquer combinação de campos (ou seja, uma pesquisa mais ampla pode ser realizada preenchendo 
apenas um ou dois campos). 
 
O ELI 380 é sincronizado com um servidor remoto para suportar as instituições que gostariam de realizar testes não 
solicitados. 
 
Selecione o ícone Download Function (Função de download) para baixar os resultados da consulta EMR. 
 

Download dos resultados do PDQ 

1. Selecione  na tela de ECG em tempo real e, em seguida, toque na guia PDQ, se necessário. 
2. Os campos ID, primeiro ou último podem ser usados para consultar o servidor em relação aos dados 

demográficos do paciente. Como esta é uma consulta, os resultados da consulta serão baixados. Se 
novas entradas forem feitas no servidor, os resultados da pesquisa terão que ser baixados novamente. 
Toque no X à direita do campo de pesquisa para limpá-lo. 

3. Classifique os resultados por Name (Nome), ID, Location (Local), Room (Quarto) ou DOB 
(Data de nascimento) tocando no cabeçalho da coluna. Um segundo toque classificará a lista na 
ordem inversa. 

4. Use as setas duplas (<< ou >>) no centro direito da tela para mover página por página através da lista 
de pacientes. O número atual/total de páginas é exibido entre as setas duplas. 

5. Quando um paciente é selecionado, os dados demográficos disponíveis do paciente são preenchidos 
automaticamente na área superior da tela. 

 
OBSERVAÇÃO: Se desejar cancelar a seleção do paciente, toque no X no painel de dados demográficos 
do paciente. 

 
6. Selecione o ícone Next (Próximo) para prosseguir para a exibição do ECG em tempo real. 

 

Impressões  

Em cada guia, um ícone de impressão  no centro direito da tela pode ser selecionado para gerar uma 
impressão dos resultados, dependendo da tela exibida atualmente. 40 itens por página são impressos. 
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12. Definições de configuração 
 

 

Menu Commands and Utilities (Comandos e utilitários) 
Para acessar as definições de configuração do ELI 380, selecione  na tela em tempo real. Selecione 
Advanced (Avançado) para configurações estendidas. As configurações estendidas são protegidas por senha; a 
senha de fábrica é "admin". Quando a autenticação do usuário está ativada, essas configurações ficam acessíveis 
quando o usuário faz login como Administrador. 
 

OBSERVAÇÃO: Selecione  a qualquer momento para retornar à tela de ECG em tempo real. 

Tabela de descrições de utilitários e requisitos de acesso 
UTILITÁRIO DESCRIÇÃO OPÇÕES ACESSO 
Sobre Configurações do utilitário do ELI 380.  Número de série 

 Versão do software 
 DICOM 
 WLAN 
 LAN MAC 
 WLAN MAC 

Nenhuma senha é 
necessária 

Avançado Fornece acesso aos menus de 
configuração estendidos. 

 AVANÇADO 
Senha obrigatória 

ID 
personalizada 

Faz o download de uma ID personalizada 
de um sistema de gerenciamento de 
informações compatível. Consulte Menu 
Configuração: ID Personalizada. 

 ELI Link, V4.2.0 e posterior 
 Cardio Server V7.1 ou 

posterior 
 Sistema de gerenciamento 

de informações compatível 

Nenhuma senha é 
necessária 

Data/Hora Define a data e a hora no fuso horário 
apropriado. 

 Fuso horário 
 Horário de verão 
 Sincronizar data/hora 

A senha é obrigatória se 
a opção Security 
(Segurança) estiver 
ativada 

WAM/AM-XX Alterne entre os módulos de aquisição 
AMxx e WAM. 

 Alterne para Amxx 
 Alterne para WAM 
 Emparelhamento WAM 

Nenhuma senha é 
necessária 

Rede Fornece informações e testa a 
comunicação entre o ELI 380 e a rede da 
instituição. 

 Testar WLAN 
 Testar LAN 

Nenhuma senha é 
necessária 

Imprimir Imprime as definições de configuração do 
ELI  380 para o gravador. 

 A senha é obrigatória se 
a opção Security 
(Segurança) estiver 
ativada 

Código de 
opções 

Apresenta um campo onde o código de 
opções pode ser inserido para 
atualização. 

 A senha é obrigatória se 
a opção Security 
(Segurança) estiver 
ativada 

Concluído Sai do utilitário e salva a configuração. Retorna ao menu utilitário Nenhuma senha é 
necessária 

Cancelar Sai do utilitário sem salvar as alterações. Retorna ao menu utilitário Nenhuma senha é 
necessária 

Fazer logon Solicita um nome de usuário e uma senha 
quando a autenticação do usuário está 
ativada. 

 Nome de usuário 
 Senha 

 

Fazer logoff Desconecta o usuário quando a 
autenticação do usuário está ativada. 

  

Ícone Home 
(Tela inicial) 

Sai do menu. Retorna à tela de ECG em tempo 
real 

Nenhuma senha é 
necessária 

Sistema Apresenta os utilitários de configuração 
do sistema. 

 Idioma 
 Volume 
 Formato de ID 

AVANÇADO 
Senha obrigatória 
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UTILITÁRIO DESCRIÇÃO OPÇÕES ACESSO 
   Unidades de altura 

 Unidades de peso 
 Campos obrigatórios XMT - ID 
 Campo obrigatório XMT – 

Sobrenome 
 Campo obrigatório XMT – Nome 
 Campos obrigatórios XMT - Data 

de nascimento 
 Campo obrigatório XMT – ID do 

técnico 
 Número do carrinho 
 Número do local 
 Nome do local 
 Chave de criptografia 
 Sincronizar XMT 
 Sincronizar pacientes 
 Sincronizar MWL 
 Sincronizar data/hora 
 Lista de pacientes 
 Com. Protocolo 
 Desativar a edição de ID 
 Divulgação completa 
 Maiúsculas 
 Formato de data do código de 

barras 
 Formato de exibição 
 Autenticação do usuário 
 Tempo limite de logoff ocioso 

(minutos) 
 Otimização do touchpad 
 Chave de criptografia de arquivo  
 Sincronização automática 

 

ECG Apresenta os parâmetros predefinidos 
para os parâmetros relacionados ao 
ECG. 

 Filtro CA 
 Filtro 
 Interp 
 Motivos 
 Anexar 
 Excluir após: 

• Adquirido: Núm. dias desde a 
aquisição 

• Impresso: Núm. de dias desde a 
aquisição  

• Transmitido: Núm. de dias desde a 
aquisição 

 RR média 
 QTcB 
 QTcF 
 Captura de ECG 
 Canal de pico de marcapasso 
 Velocidade de exibição do ECG 
 Velocidade de impressão do ECG 
 Núm. de cópias 
 Cópias com Interp. 
 Cabrera 
 Formato de plotagem 
 Várias seleções de derivações de 

ritmo 
 Formato de ritmo 
 Velocidade de impressão de ritmo 

AVANÇADO 
Senha obrigatória 
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UTILITÁRIO DESCRIÇÃO OPÇÕES ACESSO 
 

Posicionamento 
alternativo dos 
eletrodos 

Apresenta as configurações padrão 
para 3 seleções alternativas de 
derivações. 

 Nome do posicionamento da 
derivação 

 Vários rótulos de derivações 

AVANÇADO 
Senha obrigatória 

LAN Defina os parâmetros necessários para 
a rede de área local. 

 Várias configurações de 
parâmetros 

AVANÇADO 
Senha obrigatória 

WLAN Defina os parâmetros necessários para 
a rede local sem fio. 

 Várias configurações de 
parâmetros 

AVANÇADO 
Senha obrigatória 

Senha O administrador insere e altera senhas 
para limitar o acesso aos menus de 
configuração, ao diretório ECG, MWL e 
à Lista de pacientes. 

Senha do técnico 
Confirme a senha do técnico 
Senha do administrador 
 Confirme Admin. Senha 

AVANÇADO 
Senha obrigatória 

Serviço Permite acesso de pessoal qualificado 
aos utilitários de serviço. 

Consulte o Manual de Serviço do ELI 380 AVANÇADO 
Senha obrigatória 
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Menu Configuração: Sobre 
 
Número de série: Indica o número de série do eletrocardiógrafo. 
 
Versão do software: Indica a versão do software do eletrocardiógrafo. 
 
DICOM: Indica se a comunicação bidirecional DICOM está disponível Yes (Sim) ou No (Não). 
 
Segurança: Indica se o recurso de autenticação do usuário e criptografia de memória está disponível Yes (Sim) ou 
No (Não). 
 
WLAN: Indica se a rede de acesso local sem fio está em uso (Sim ou Não). 
 
LAN MAC: Indica o endereço Mac da rede de acesso local. 
 
WLAN MAC: Indica o endereço Mac da rede de acesso local sem fio. 
 

Menu Configuração: ID personalizada 
 
Os formatos de ID personalizados são definidos exclusivamente pelas necessidades da instituição. Essas 
informações personalizadas do cabeçalho de ECG são projetadas no ELI Link/Cardio Server e baixadas no 
ELI 380. 
 
A ID personalizada é mantida para todos os ECGs futuros até que um formato de ID diferente seja baixado, ou o 
formato curto ou longo seja selecionado no menu Settings (Configurações) localizado em sistema. O formato de 
ID personalizado definido não será perdido devido a falta de energia ou falha, ou ao alternar para um formato de 
ID diferente. 
 
Defina a configuração do formato de ID como curta, longa ou personalizada, dependendo das necessidades de 
entrada de dados demográficos do paciente da instituição. 

OBSERVAÇÃO: A ID personalizada deve ser configurada no ELI Link/Cardio Server.  
 
DICA: Após o download da ID personalizada, o formato da ID assumirá o layout demográfico conforme 
projetado no ELI Link/Cardio Server. 
 
OBSERVAÇÃO: O número do local deve ser configurado no eletrocardiógrafo e reconhecido como um 
número de local válido e estabelecido no ELI Link/Cardio Server antes de baixar a ID personalizada. 
 
DICA: Os parâmetros de configuração de comunicação devem ser definidos antes de baixar a ID 
personalizada do ELI Link/Cardio Server. 

  



Definições de configuração 

Página | 93  
 

Menu Configuração: Data/Hora 
 
Ano: Use o teclado para inserir o ano correto em um formato de quatro caracteres (por exemplo, 2014). 
 
Mês: Use a janela suspensa para selecionar o mês atual. 
 
Dia: Insira o dia atual. 
 
Hora: Use a janela suspensa para selecionar a hora atual. Use as setas para cima/para baixo para avançar para mais 
seleções. 
 
Minuto: Use a janela suspensa para selecionar o minuto atual. Use as setas para cima/para baixo para avançar para 
mais seleções. 
 
Horário de verão: Use a janela suspensa para selecionar Yes (Sim) ou No (Não) conforme observado em sua região. 
 
Fuso horário: Use a janela suspensa para selecionar o fuso horário regional. Use as setas para cima/para baixo para 
avançar para mais seleções. 
 
Início do horário de verão: Insira o mês, a semana, o dia, a hora e o minuto em que o horário de verão começará 
para sua região. 
 
Fim do horário de verão: Insira o mês, a semana, o dia, a hora e o minuto em que o horário de verão terminará para 
sua região. 
 
Sincronizar data/hora: Permite que a sincronização de tempo ocorra somente quando o ELI 380 estiver conectado 
via ELI Link/Cardio Server a um produto que suporte a sincronização de hora. Selecione Sync Date/Time 
(Sincronizar data/hora) para sincronizar com um servidor de horas disponível. 
 

OBSERVAÇÃO: Este dispositivo suporta sincronização automática de hora com um servidor remoto. 
Parâmetros imprecisos de data/hora podem resultar em ECGs marcados com carimbos de data/hora 
imprecisos. Confirme a precisão da hora sincronizada antes de adquirir ECGs. 

 
Selecione Done (Concluído) para salvar as alterações e sair deste menu ou Cancel (Cancelar) para sair sem 
salvar. 

Menu Configuração: WAM/AMXX 
Selecionar WAM/AMXX permite que o médico alterne entre os cabos da interface do paciente WAM ou AMxx. Para 
o emparelhamento do WAM com o ELI 380, consulte Configurando o Módulo de Aquisição sem fio WAM. 

Menu Configuração: Rede 
Selecionar Network (Rede) estabelece comunicação com a rede LAN ou WLAN da sua instituição e exibe até 
cinco barras de intensidade de sinal. O endereço MAC, do módulo firmware, do firmware do rádio e do 
endereço IP conectado também serão apresentados. Consulte a seção Conectividade e transmissão de ECG para 
obter detalhes. 

Menu Configuração: Imprimir 
Selecionar Print (Imprimir) gerará uma impressão de todas as definições de configuração do ELI 380. 

Menu Configuração: Código de opções 
Selecione Options Code (Código de opções) para apresentar um campo para entrada de código de opções. 
O código é obtido da equipe de Serviço da Baxter para ativar recursos específicos. Depois de inserir o código, 
selecione Done (Concluído) para salvar as alterações e sair do menu ou Cancel (Cancelar) para sair sem 
salvar. A entrada incorreta de código causará uma notificação de Invalid code (Código inválido) . 
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Menu Configuração: Sistema 
Idioma: Há vários idiomas disponíveis no eletrocardiógrafo. 

 
CUIDADO: Os rótulos de função são traduzidos imediatamente após a seleção de um novo idioma e a 
saída da tela de configuração. 

 
Caso um idioma desconhecido tenha sido definido, use as seguintes etapas para alterar o idioma: 

1. Selecione  na visualização de ECG em tempo real. 
2. Selecione Advanced (Avançado). Digite sua senha e selecione System (Sistema). 
3. Toque no campo de idioma e use a lista suspensa para selecionar o idioma apropriado. 
4. Selecione Done (Concluído) novamente para salvar e retornar à exibição em tempo real. 

OBSERVAÇÃO: O menu do teclado permitirá seleções de símbolo e caracteres apropriadas para o idioma 
selecionado. Eles são acessados por meio do uso dos símbolos e das teclas Alt do teclado. 

 
Volume: Esse controle define o volume quando uma tecla do teclado é pressionada. As configurações 
disponíveis são desligado, baixo e alto. 
 
Formato de ID: Essa seleção permite definir o formato dos prompts do campo de informações demográficas do 
paciente. Há três formatos disponíveis: curto, longo e personalizado. 
 

1. O formato abreviado contém o sobrenome do paciente, o nome do paciente, o número de 
identificação, o sexo e a data de nascimento. O sistema calcula automaticamente a idade do paciente a 
partir da data de nascimento. 

2. O formato longo contém o nome do paciente, o sobrenome do paciente, o número de 
identificação, a idade, a altura, peso, sexo, raça, medicamentos, localização, quarto e campos de 
comentários. 

3. Um formato de ID personalizado pode ser baixado do ELI Link/Cardio Server. 
 

Unidades de altura: Seleção para definir as unidades de medida como polegadas (pol.) ou centímetros (cm). 
 
Unidades de peso: Seleção para definir as unidades de medida como libras (lb) ou quilogramas (kg). 
 
Campos obrigatórios XMT - ID: Defina como Yes (Sim) para exigir a ID do paciente antes que um ECG possa ser 
transmitido. 
 
Campos obrigatórios XMT - Nome: Defina como Yes (Sim) para exigir o nome do paciente antes de 
transmitir um ECG.  
 
Campos obrigatórios XMT - Sobrenome: Defina como Yes (Sim) para exigir o sobrenome do paciente 
para que um ECG possa ser transmitido. 
 
Campos obrigatórios XMT - Data de nascimento: Defina como Yes (Sim) para exigir data de nascimento 
antes que um ECG possa ser transmitido.  
 
Campos obrigatórios XMT – ID do técnico: Defina como Yes (Sim) para exigir a ID do técnico antes de transmitir 
um ECG. 
 
Número do carrinho: Permite a atribuição de um número de carrinho ELI 380 de 0 a 65.535 para identificar 
qual sistema adquiriu ou transmitiu ECGs específicos. 
 
Número do local: Permite a atribuição de um local do ELI 380 usando um número de local. Os números dos 
locais designam o hospital, clínica ou instituição para registros de ECG armazenados em um sistema de 
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gerenciamento de cardiologia compatível para transmissão e recuperação de ECGs desse sistema. Os números 
de local 0–8191 são suportados. Até três locais podem ser definidos quando o multiprotocolo está ativado. 
 
Nome do local: Permite a entrada do nome da clínica, do hospital ou do consultório. O nome do local é 
impresso na borda inferior esquerda da impressão do ECG. Até 30 caracteres alfanuméricos podem ser inseridos 
para criar um nome de local específico. Até três locais podem ser definidos quando o multiprotocolo está 
ativado. 
 

Desativação da edição da ID transmitida: Defina como Yes (Sim) para desativar a edição depois que um ECG tiver 
sido transmitido para o ELI Link/Cardio Server. 
 
Chave de criptografia de comunicações: Permite a atribuição de até 32 caracteres alfanuméricos para 
criptografia de dados. A chave de criptografia de comunicações deve corresponder à chave de criptografia 
associada no ELI Link; caso não corresponda, a comunicação com o ELI Link falhará. Deixe em branco para usar a 
chave de criptografia padrão. 
 
Número de dígitos do prefixo do código de barras: O número de caracteres a serem retirados do início dos 
códigos de barras. 
 
Número de dígitos do Código de barras Postfix: O número de caracteres a serem retirados do final dos códigos 
de barras. 
 
Ignorar zeros à esquerda do código de barras: Defina como Yes (Sim) se os 0s iniciais devem ser retirados dos 
códigos de barras. 
 
Sincronizar XMT: Defina como Yes (Sim) para permitir a sincronização automática com o sistema de informações 
durante a transmissão do ECG. 
 
Sincronizar pacientes: Defina como Yes (Sim) para permitir a sincronização com a lista de pacientes do sistema de 
informações. 
 
Sincronizar MWL: Defina como Yes (Sim) para permitir a sincronização com os pedidos MWL do sistema de 
informações. 
 
Sincronizar data/hora: Defina como Yes (Sim) para permitir a sincronização com o servidor de data/hora do 
sistema de informações. 
 

OBSERVAÇÃO: O ELI 380 suporta sincronização automática de hora com um servidor remoto. Parâmetros 
imprecisos de data/hora podem resultar em ECGs marcados com carimbos de data/hora imprecisos. 
Confirme a precisão da hora sincronizada antes de adquirir um ECG. 

 
Lista de pacientes: Defina como Yes (Sim) para habilitar a comunicação para a Lista de pacientes via ELI Link V4.2.0 
e posterior ou Cardio Server V7.1 e posterior. 
 
Com. Protocolo: Permite que o pessoal de TI defina o protocolo de comunicação como UNIPRO ou DICOM. 
 

OBSERVAÇÃO: Essa configuração deve ser inserida sob a orientação do administrador de TI da instalação 
onde o dispositivo está instalado. 

 
Desativar a edição de ID: Yes (Sim) impede que o usuário edite IDs em pedidos recebidos. 
 
Divulgação completa: Yes (Sim) permite a exibição de até 20 minutos de revelação total durante a aquisição do 
ECG. 
 
Maiúsculas: Yes (Sim) define letras maiúsculas como padrão para a entrada de caracteres. 
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Formato de data do código de barras: Seleção para definir o formato de data do código de barras como mm/DD 
ou DD.MM. 
 
Autenticação do usuário: Defina como Off (Desativado) para desativar a autenticação do usuário e usar 
apenas as senhas do técnico e do administrador do dispositivo. Defina como Network (Rede) para autenticar 
usuários via Active Directory ou outro serviço compatível com LDAP. O nome de usuário do usuário preencherá 
automaticamente o campo ID do técnico. Local permite que os usuários insiram seus próprios nomes de 
usuário para que eles populem automaticamente o campo ID do técnico, mas a senha do técnico ou 
administrador do dispositivo deve ser inserida. 
 
Tempo limite de logoff ocioso (minutos): O número de minutos que o ELI 380 pode permanecer ocioso 
antes que o usuário seja automaticamente desconectado. 
 
Otimização do touchpad: Defina como Standard (Padrão) para um comportamento ideal do cursor e do 
touchpad. A Configuração 1 e a Configuração 2  permitem suavizar o movimento do cursor em 
ambientes mais barulhentos e só devem ser usadas se a configuração Padrão não fornecer um uso ideal. 
 

OBSERVAÇÃO: O ELI 380 deve ser REINICIADO quando a configuração desejada for salva para garantir a 
aplicação da configuração no controlador do touchpad.  
 
OBSERVAÇÃO: Esta configuração deve ser inserida sob a orientação do administrador de Engenharia 
Biomédica na instalação onde o dispositivo está instalado. 

 
Chave de criptografia de arquivo: A chave de criptografia de arquivo pode ser definida aqui pelo administrador. 
Se a chave de criptografia de arquivo for modificada, todos os arquivos criptografados serão criptografados 
novamente usando uma nova chave. 
 
Sincronização automática: Permite que o usuário defina a Sincronização automática como ativada ("Yes” [Sim]) ou 
desativada ("No” [Não]). O padrão é "No” (Não). A Sincronização automática executará automaticamente as regras 
de Sincronização definidas nas definições de Configuração do sistema. 
 

Menu Configuração: ECG 
 
Filtro CA: A seleção permite que o usuário remova interferências de 60 Hz ou 50 Hz no traçado de ECG. A seleção da 
configuração depende da frequência da linha no país anfitrião. Sempre use a configuração de 60 Hz nos Estados 
Unidos. 
 
Filtro: A seleção permite que o usuário selecione a filtragem apropriada para os resultados de traçado desejados. 
O filtro de passagem de faixa selecionado atenua ruídos de frequência mais altos e afeta a fidelidade do 
eletrocardiógrafo, conforme exibido no visor e na cópia impressa. O parâmetro do filtro é impresso no canto 
inferior direito da impressão do ECG e também pode ser visualizado no canto superior direito da tela em tempo 
real. As configurações incluem: 
 

1. A configuração do filtro de impressão de 40 Hz (0,05 a 40 Hz) reduz o ruído de frequências acima de 
40 Hz. 
 
 AVISO: Quando o filtro de 40 Hz é usado, não é possível atender ao requisito de resposta de frequência 
de equipamentos de diagnóstico de ECG. O filtro de 40 Hz reduz consideravelmente os componentes de 
alta frequência das amplitudes do pico de ECG e de marcapasso, e é recomendável apenas se não for 
possível reduzir o ruído de alta frequência por meio de procedimentos adequados. 

 
2. A configuração do filtro de impressão de 150 Hz (0,05 a 150 Hz) reduz o ruído de frequências acima de 

150 Hz (padrão). 
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3. A configuração do filtro de impressão de 300 Hz (0,05 a 300 Hz) reduz o ruído de frequências 
acima de 300 Hz. Esse parâmetro fornece a menor quantidade de filtragem e o sinal de ECG de 
maior fidelidade ao ECG impresso e exibido; esse parâmetro é recomendado para ECGs 
pediátricos. 

 
OBSERVAÇÃO: O filtro de frequência do gráfico não filtra o sinal digitalizado adquirido para 
interpretação do ECG. 

 
OBSERVAÇÃO: O parâmetro Filtro também pode ser alterado para um único ECG tocando em qualquer 
lugar na forma de onda do ECG na visualização em tempo real ou adquirida. 

 
Interp: A seleção permite que o médico ative/desative as frases diagnósticas de interpretação de ECG para 
apresentação na tela e/ou no relatório impresso. 
 

OBSERVAÇÃO: As interpretações de ECG oferecidas pelo dispositivo pretendem ser mais relevantes 
quando usadas em conjunto com a análise de um médico e levando em consideração todos os outros 
dados relevantes do paciente. 

 
Motivos: A seleção permite que o médico inclua informações adicionais sobre a interpretação do ECG na 
impressão. As frases diagnósticas de motivo são detalhes específicos que indicam por que uma determinada 
frase diagnóstica de interpretação foi escolhida. As frases diagnósticas de motivos são impressas entre colchetes 
[] dentro do texto interpretativo. Os motivos só estarão disponíveis se a opção de frases diagnósticas de 
interpretação estiver ativada. Ativar ou desativar a função de declaração de motivos não afeta os critérios de 
medição ou a declaração interpretativa selecionada pelo programa de análise. 
 
Por exemplo: 

Infarto Anteroseptal [40+ ms Q WAVE IN V1-V4] [Onda Q 40+ ms em V1-V4] 

“Anteroseptal Infarct” [Infarto Anteroseptal] é a afirmação interpretativa. 
“40+ ms Q WAVE IN V1-V4” é a declaração de razão que explica a declaração interpretativa. 

 
Resultados do teste crítico (CTR): Yes (Sim), para esta opção, ativará o seguinte: 
O ELI 380 fornecerá notificações ao usuário se um ECG adquirido atender aos critérios de CTR, 
o recurso CTR funcionará mesmo se a interpretação de ECG estiver desativada no menu de 
configuração. 
 
Se a opção estiver desativada, o usuário não receberá uma notificação sonora ou visual de CTR. ***CRITICAL TEST 
RESULT*** (RESULTADO DO TESTE CRÍTICO) ou ***ACUTE MI*** (IM AGUDO) ainda será apresentado como uma 
declaração de conclusão na tela e na impressão do ECG abaixo do texto interpretativo. 
 
Anexar: A seleção permite que o usuário escolha uma mensagem de status ou frase diagnóstica para o ECG 
impresso sob o texto interpretativo. As opções são “UNCONFIRMED REPORT” (RELATÓRIO NÃO CONFIRMADO) ou 
“Reviewed by” (Revisado por). 
 

Excluir regra: Permite ao usuário definir como e quando os ECGs serão excluídos automaticamente do diretório 
de ECG. Há duas partes para configurar a regra de exclusão:  

 
Primeiro, a Delete Rule (Regra de exclusão) precisa ser criada selecionando o status para o qual os exames precisam 
ser excluídos automaticamente: Acquired (adquirido), Printed (impresso), e/ou Transmitted (transmitido). As 
seleções de status de exame são:  

1. Adquirido (Acquired) = o ECG será excluído automaticamente após a aquisição  
 
OBSERVAÇÃO: A ativação da exclusão do estado adquirido resultará na exclusão de todos os ECGs.  
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2. Printed (Impresso) = o ECG será excluído automaticamente se for impresso 
3. Transmitted (Transmitido) = o ECG será excluído automaticamente se for transmitido  

 
Vários status de exame podem ser selecionados.  
 
A segunda parte permite que o usuário defina o número de dias (a partir da data de aquisição) após o qual o 
registro deve ser excluído depois de atingir um status verificado.  
 
Os ECGs que atenderem ao status verificado e atingirem o número de dias serão excluídos automaticamente 
quando o ELI 380 entrar em modo de espera, quando as configurações forem salvas e quando um ECG for 
capturado com a memória cheia. 
 

É recomendável que o número de dias para o status Acquired (Adquirido) seja maior do que para os outros 
status. 
 
EXEMPLO (somente para referência):  
 
Com a seguinte configuração:  
 

 Adquirido 10 dias desde a aquisição 
 Impresso 5 dias desde a aquisição 
 Transmitido 5 dias desde a aquisição 

 
Todos os ECGs transmitidos serão excluídos 5 dias após a captura. Todos os ECGs impressos serão excluídos 5 dias após 
a captura. Todos os ECGs serão excluídos 10 dias após a captura, independentemente do status de impressão ou 
transmissão.  
 

OBSERVAÇÃO: Um registro pode ser excluído permanentemente selecionando o registro, depois 
selecionando Erase (Apagar) no lado esquerdo da tela. Será exibida a mensagem “Erase ECG?” (Apagar 
ECG?) Se você selecionar Yes (Sim), o registro será apagado permanentemente. Se você selecionar No 
(Não) , o registro será mantido no arquivo. 

 
RR/QTcB/QTcF médio: Yes (Sim), para essas opções, o seguinte será ativado no ECG: 
 

 Um valor RR médio. 
 O valor de QT corrigido de Bazett, juntamente com o valor padrão de QTc linear. 
 Um valor de QT corrigido por Fridericia, juntamente com o valor padrão de QTc linear. 

 
Captura de ECG: Define se o ELI 380 exibirá automaticamente os melhores 10 segundos de dados adquiridos ou 
os últimos 10 segundos de dados adquiridos. 

OBSERVAÇÃO: O modo de captura de ECG também pode ser alterado para um único ECG tocando em 
qualquer lugar na forma de onda de ECG na visualização adquirida. 

 
Pace Spike Channel (Canal de pico de marcapasso): Este controle permite que o usuário decida e defina se um 
marcador de notificação de pico do marcapasso será exibido na base da impressão do ECG. Um marcador de 
notificação de pico de marcapasso coincide com cada evento de marcapasso. 

OBSERVAÇÃO: A configuração do Canal de pico do marcapasso também pode ser ativada ou desativada 
para um único ECG tocando em qualquer lugar da forma de onda do ECG na visualização adquirida. 

 
Velocidade de exibição do ECG: Esse controle permite que o usuário defina a velocidade de exibição padrão 
para 5 mm/s, 10 mm/s, 25 mm/s ou 50 mm/s para visualização de ECG. 

OBSERVAÇÃO: A velocidade de exibição também pode ser alterada para um único ECG tocando em 
qualquer lugar na forma de onda do ECG na visualização em tempo real. 
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Velocidade de impressão do ECG: Esse controle permite que o usuário defina a velocidade do papel para 25 mm/s 
ou 50 mm/s para impressões de ECG. 

OBSERVAÇÃO: A velocidade de impressão também pode ser alterada para um único ECG tocando em 
qualquer lugar na forma de onda de ECG na visualização adquirida. 

 

Número de cópias: Permite a seleção do número de cópias impressas que são impressas automaticamente 
quando um ECG é obtido. Uma configuração zero (0) não imprime cópias. Selecionar uma (1) imprime a cópia 
original, duas (2) imprime o original mais uma cópia, e assim por diante, até 9 cópias. 

OBSERVAÇÃO: Nenhuma cópia será impressa automaticamente quando um ECG for selecionado no 
histórico de revelação total. 

 
Cópias com Interp.: Permite a seleção do número de cópias impressas que contêm interpretação quando um 
ECG é obtido. Um parâmetro zero (0) imprime o primeiro ECG com interpretação e todas as cópias consecutivas 
até nove (9) impressas sem interpretação. Os parâmetros de um (1) a nove (9) contêm uma interpretação de ECG 
nesse número de cópias impressas selecionadas. Todas as cópias exibem dados demográficos e medidas do 
paciente. 
 
Cabrera: Define se o ELI 380 exibirá automaticamente o ECG no formato Cabrera. O formato Cabrera exibe as 
derivações de membros na ordem aVL, I, -aVR, II, aVF, III, em vez do padrão I, II, III, aVR, aVL, aVF, permitindo uma 
apresentação diferente da progressão da curva no plano vertical. 
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Formato de plotagem: Permite definir o padrão para um dos formatos de impressão disponíveis na 
apresentação padrão ou Cabrera. Independentemente do formato de impressão selecionado, 10 segundos 
de todas as 12 derivações são sempre armazenados. As opções de impressão de ECG são: 
 

Opção de formato 
no modo de 

12 derivações 
Dados de ECG 

3+1 2,5 segundos de 12 derivações em formato de 3 canais, mais faixa de ritmo de 10 
segundos de uma derivação selecionável pelo usuário em formato de 1 canal. 

6 5 segundos de 12 derivações em formato de 6 canais. 

3+3 2,5 segundos de 12 derivações em formato de 3 canais, mais faixa de ritmo de 10 
segundos de derivações selecionáveis pelo usuário em formato de 3 canais. 

12 10 segundos de 12 derivações em um formato de 12 canais, colocando uma 
derivação sobre a outra. 

6+6 10 segundos de 12 derivações em formato de 6 canais. 

 
OBSERVAÇÃO: O formato de plotagem também pode ser alterado para um único ECG tocando em 
qualquer lugar na forma de onda do ECG na visualização adquirida. 

 
3 e 1 derivações de ritmo e 3 e 3 derivações de ritmo: Os parâmetros permitem que o usuário selecione as 
configurações de derivações de ritmo de 10 segundos para impressão de ECG de 3 e 1 canais e de 3 e 3 canais. 

OBSERVAÇÃO: A aquisição de ritmo não é armazenada na memória, apenas impressa. 
 
Formatos de ritmo: Permite que o usuário defina os valores padrão para impressão de ritmo. Configure o 
formato de ritmo padrão para impressão em 3, 6, 8 ou 12 canais. 

OBSERVAÇÃO: A velocidade e o formato de impressão de ritmo também podem ser alterados para um 
único ECG tocando em qualquer lugar na forma de onda do ECG na visualização em tempo real. 

 
Velocidade de impressão de ritmo: Permite que o usuário defina a velocidade de impressão padrão como 5 mm/s, 
10 mm/s, 25 mm/s ou 50 mm/s. 
 
Formato de exibição: Permite que o usuário defina o formato de exibição como 12x1, 4x2, 6x2 ou II-V1-V5. O 
padrão é 12x1. 
 
Texto interp. em maiúsculas permite que o usuário defina frases diagnósticas de interpretação para serem 
exibidas em maiúsculas ("Yes” [Sim]) ou maiúsculas ("No” [Não]). O padrão é Yes (Sim). 
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Menu Configuração: Posicionamento alternativo 
 
Posicionamento alternativo dos eletrodos: A seleção oferece três colocações de derivações alternativas para 
V1 a V6 que podem ser atribuídas neste menu. O ELI 380 é fornecido com conjuntos de derivações pediátricas, 
posteriores e do lado direito como padrão. 
 
O usuário pode reatribuir os nomes de colocação de derivações com uma entrada de até 12 caracteres. Cada 
conjunto lista as seleções suspensas para cada derivação precordial, de V1 a V6. As etiquetas disponíveis são V1, 
V2, V3, V4, V5, V6, V7, V8, V9, V3R, V4R, V5R, V6R e V7R. As etiquetas serão exibidas no visor e nas impressões. 
Consulte Registrar um ECG para obter mais detalhes. 
 

OBSERVAÇÃO: A interpretação do ECG em repouso é suprimida quando um posicionamento de eletrodo 
não padrão é selecionado. 

 
Selecione Done (Concluído) para salvar as alterações e sair do menu ou Cancel (Cancelar) para sair sem salvar. 
 
 
Alt. 15 derivações Colocação: A seleção oferece dois posicionamentos de derivações alternativos para E2, E3 e 
E4 que podem ser atribuídos neste menu. O ELI 380 é fornecido com conjuntos de derivações pediátricas, 
posteriores e do lado direito como padrão. 
 
O usuário pode reatribuir os nomes de colocação de derivações com uma entrada de até 12 caracteres. Cada 
conjunto lista as seleções suspensas para as derivações E2, E3 e E4. As etiquetas disponíveis são V1, V2, V3, V4, V5, 
V6, V7, V8, V9, V3R, V4R, V5R, V6R e V7R. As etiquetas serão exibidas no visor e nas impressões. Consulte Registrar 
um ECG para obter mais detalhes. 
 

Selecione Done (Concluído) para salvar as alterações e sair do menu ou Cancel (Cancelar) para sair sem salvar. 
 
 

Menu Configuração: Conexão e configuração da rede local (LAN) 
 
Todos os parâmetros relacionados à conexão de rede devem ser inseridos sob orientação de um profissional de 
TI qualificado da instalação onde o dispositivo está instalado. 
 

OBSERVAÇÃO: A funcionalidade da LAN pode ser confirmada pela presença do ícone da LAN no menu 
Settings (Configurações). 

 
O ELI 380 deve ser configurado para transmissão LAN pelo profissional de Tecnologia da Informação (TI) da 
instalação: 
 

1. Remova o plugue da porta Ethernet.  
2. Conectado o cabo ethernet da rede local da instalação à conexão LAN na parte traseira do ELI 380. 

 
 CUIDADO: Podem ocorrer possíveis danos ao eletrocardiógrafo se um cabo telefônico estiver 
conectado ao conector LAN. 

 

3. Selecione  na tela de tempo real, seguido por Advanced (Avançado) e insira a senha. 
4. Selecione LAN. 
5. Os endereços são sempre inseridos como 4 conjuntos de 3 dígitos; portanto, um endereço de 

192.168.0.7 deve ser inserido no ELI 380 como 192.168.000.007. 
 



Definições de configuração 

Página | 102  
 

a. As configurações de LAN/WLAN podem ser protegidas por senha ao imprimir a configuração. 
Quando a senha é introduzida, os utilizadores podem visualizar estas definições na tela; no entanto, 
todas as impressões imprimirão “****” em vez dos valores reais. 

 
6. Selecione Done (Concluído) para salvar as alterações e sair do menu ou Cancel (Cancelar) para sair 

sem salvar. 
7. Insira o plugue Ethernet quando não estiver em uso.  

 

LEDs indicadores de status da transmissão Ethernet 
 
O operador pode monitorar a conexão da interface LAN e a transmissão de dados observando os LEDs (Diodos 
Emissores de Luz) localizados no conector externo do sistema. Os LEDs podem ser vistos do lado de fora (parte 
traseira) do ELI 380. 
 

LOCALIZAÇÃO DO LED STATUS INDICA 
LED esquerdo Apagada ELI 380 está no estado desligado. 

LED esquerdo Aceso O link de rede foi detectado; ELI 380 está ligado ou em espera. 
LED direito Piscante Quando o tráfego de rede de transmissão ou recepção é detectado. 

 

OBSERVAÇÃO: A ELI 380 LAN é compatível com redes de 10 e 100 Mbps. 
 
DHCP: Permite que a equipe de TI defina se o DHCP (Dynamic Host Communication Protocol) será usado para 
obter um endereço IP. 
 

 Se o DHCP for YES (Sim), a rede atribuirá um endereço IP de forma automática e dinâmica. 
 Se DHCP for NO (Não), o profissional de TI deverá inserir o endereço IP, o gateway padrão e a máscara de 

sub-rede. 
 
Endereço IP: Permite que o pessoal de TI insira o endereço IP fixo para transmissão de rede (se DHCP não estiver 
selecionado). 
 
Pad. Gateway: Permite que a equipe de TI insira o endereço do gateway padrão (se DHCP não estiver selecionado). 
 
Máscara de sub-rede: Permite que a equipe de TI insira o endereço da sub-rede (se DHCP não estiver selecionado). 
 
Sincronizar IP: Permite que a equipe de TI insira o endereço IP do servidor host. O servidor host se refere ao IP 
onde o ELI Link/Cardio Server está instalado. 
 

OBSERVAÇÃO: Os endereços são sempre inseridos como 4 conjuntos de 3 dígitos; portanto, um endereço 
de 192.168.0.7 deve ser inserido como 192.168.000.007. 

 
Número da porta: Permite que a equipe de TI insira o número da porta usada pelo servidor host. A 
configuração do número da porta deve corresponder ao ELI Link/Cardio Server. 
 
Opção de LAN: Permite que o pessoal de TI insira o código de opção da LAN; o intervalo válido é de 0 a 10. 
Selecione Done (Concluído) para salvar as alterações e sair do menu ou Cancel (Cancelar) para sair sem 
salvar. 
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Determine o tipo de módulo WLAN 
O tipo de WLAN pode ser identificado conforme mostrado abaixo.  
O endereço MAC da WLAN está localizado sob a função SETTINGS (CONFIGURAÇÕES) do eletrocardiógrafo e 
aparecerá como mostrado abaixo.  
 

 
 

O endereço MAC contém 12 caracteres, onde os primeiros 6 caracteres são usados para determinar o modelo do 
módulo WLAN instalado. Os 6 dígitos restantes serão alterados com cada dispositivo. 
 
Módulo B&B = 00 0B 28 xx xx xx 
Módulo Laird = 00 17 23 xx xx xx 

 

Menu Configuração: Conexão e configuração da rede local sem fio 
(WLAN) 
O profissional de Tecnologia da Informação (TI) da instalação deve: 

 Configurar os pontos de acesso sem fio. 
 Configurar o sistema de gerenciamento de informações eletrônicas compatível. 
 Fornecer os valores de configuração da ELI 380 WLAN.  
Para configurar o ELI 380 para transmissão WLAN: 

1. Selecione  na tela de tempo real, seguido por Advanced (Avançado) e insira a senha. 
2. Selecione WLAN. 
3. Configure o ELI 380 para DHCP (Dynamic Host Communication Protocol) ou IP estático. As opções de 

criptografia de segurança sem fio são selecionadas em uma lista e incluem: 
 WPA2-PSK 
 WPA2-PEAP 
 WPA2-EAP-TLS 

OBSERVAÇÃO: As condições ambientais podem afetar a confiabilidade das transmissões WLAN. 
 
Se o DHCP estiver definido como NO (Não), o ponto de acesso sem fio terá uma configuração de rede estática, e 
os seguintes parâmetros deverão ser configurados no dispositivo: 

 Endereço IP 
 Gateway padrão 
 Máscara de sub-rede 

 
Se o DHCP estiver definido como YES (Sim), o ponto de acesso sem fio terá uma configuração de rede 
automática e um endereço IP. O gateway padrão e a máscara de sub-rede não precisam ser configurados. 
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Em qualquer configuração DHCP, os seguintes parâmetros de rede sem fio devem ser fornecidos pelo profissional 
de TI: 

 IP do host 
 Número da porta 
 SSID 
 Número do canal 
 Senha ou frase de acesso 

 
OBSERVAÇÃO: Os endereços são sempre inseridos como 4 conjuntos de 3 dígitos; portanto, um endereço de 
192.168.0.7 deve ser inserido no ELI 380 como 192.168.000.007. 

 
 
Se o seu ambiente de segurança sem fio for WPA2 (Wi-Fi Protected Access [Acesso protegido por Wi-Fi]), insira o 
seguinte: 

 Segurança: WPA2-PSK 
 FIPS: Digite Yes (Sim) ou No (Não) 

OBSERVAÇÃO: Campo de seleção FIPS disponível somente para unidades equipadas com módulo WLAN 
compatível com Laird WB45NBT FIPS. 

 Senha: 
OBSERVAÇÃO: O comprimento da frase secreta é limitado a 64 caracteres digitais Hex Value ou 63 
caracteres ASCII. 
 
 

Se o seu ambiente de segurança sem fio for PEAP, digite o seguinte: 
 Segurança: WPA2-PEAP 
 Nome do usuário PEAP 
 Senha PEAP 

 
OBSERVAÇÃO: O nome de usuário e a senha PEAP estão limitados a 63 caracteres. 

 

Se o seu ambiente de segurança sem fio for WPA2 com EAP-TLS, digite o seguinte: 
 Segurança: WPA2-EAP-TLS 
 FIPS: Digite Yes (Sim) ou No (Não) 

OBSERVAÇÃO: Campo de seleção FIPS disponível somente para unidades equipadas com módulo WLAN 
compatível com Laird WB45NBT FIPS. 

 Nome do usuário RADIUS 
 Senha PEM Pass 
O EAP-TLS requer que os certificados TLS do cliente sejam instalados no sistema. Um ícone de função 
certificados está disponível com essa seleção de segurança, permitindo que você carregue do 
armazenamento (dispositivo USB) para o módulo WLAN. Os arquivos de certificado devem ter .cer para a 
extensão de arquivo do Certificado raiz e a extensão de arquivo .pem para arquivo de chave privada e 
extensão de arquivo de certificado do cliente. Selecione certificados da unidade USB no menu suspenso. 

OBSERVAÇÃO: O nome de usuário e a senha do RADIUS são limitados a 63 caracteres. 
OBSERVAÇÃO: Aguarde alguns segundos para que o ELI 380 conclua o salvamento da configuração 
WLAN. 

Se o seu ambiente de segurança sem fio for WPA2 com EAP-TLS(p12/pfx) , insira o seguinte: 
 Segurança: WPA2-EAP-TLS(p12/pfx) 
 FIPS: Digite Yes (Sim) ou No (Não) 
 OBSERVAÇÃO: Campo de seleção FIPS disponível somente para unidades equipadas com módulo WLAN 
compatível com Laird WB45NBT FIPS. 
 Nome do usuário RADIUS 
 Importar senha 

 



Definições de configuração 

Página | 105  
 

EAP-TLS(p12/pfx) requer que os certificados TLS do cliente sejam instalados no sistema. Um ícone de 
função certificados está disponível com essa seleção de segurança, permitindo que você carregue do 
armazenamento (dispositivo USB) para o módulo WLAN. Os arquivos de certificado devem ter .cer para a 
extensão de arquivo do Certificado raiz e .p12/.pfx para extensão de arquivo do Personal Information 
Exchange. Selecione certificados da unidade USB no menu suspenso. 

OBSERVAÇÃO: O nome de usuário e a senha do RADIUS são limitados a 63 caracteres. 
OBSERVAÇÃO: Aguarde alguns segundos para que o ELI 380 conclua o salvamento da configuração 
WLAN. 

 
Para transmitir ECGs, o sinal WLAN deve ser forte o suficiente para transmitir. O desempenho da WLAN do 
dispositivo pode variar devido a alterações nas propriedades de RF (frequência de rádio) em seu site ou a 
condições ambientais. A intensidade do sinal pode ser medida usando utilitários disponíveis no menu de 
configuração do ELI 380. 
 

Teste da intensidade do sinal de RF 
 

1. Selecione  na exibição em tempo real, seguido de Network (Rede). 
2. Selecione Test WLAN (Testar WLAN) para verificar o status da conexão. 
3. A intensidade do sinal é exibida como zero a cinco barras, sendo zero nenhuma intensidade de sinal 

de RF e cinco barras com intensidade de sinal de RF total. 
4. Se um sinal adequado não estiver sendo obtido, mova para um local onde mais barras são exibidas 

antes de tentar transmitir. 
 

OBSERVAÇÃO: A conectividade intermitente em determinadas áreas de sua instalação geralmente indica a 
necessidade de reiniciar o processo de transmissão. Consulte o departamento de TI em sua instalação ou o 
Engenheiro de Serviço de campo da Baxter sobre a modificação de sua WLAN para melhorar o 
desempenho do sistema. 
 
OBSERVAÇÃO: Certifique-se de que o ELI  380 tenha sido configurado para a rede de área antes de tentar 
um teste de intensidade de sinal de RF. 

 
DHCP: Permite que a equipe de TI defina se o DHCP (Dynamic Host Communication Protocol) será usado para obter 
um endereço IP. 
 

 Se o DHCP for YES (Sim), a rede atribuirá um endereço IP de forma automática e dinâmica. 
 Se DHCP for NO (Não), o profissional de TI deverá inserir o endereço IP, o gateway padrão e a máscara de 

sub-rede. 
 
Endereço IP: Permite que o pessoal de TI insira o endereço IP fixo para transmissão de rede (se DHCP não estiver 
selecionado). 
 
Pad. Gateway: Permite que a equipe de TI insira o endereço do gateway padrão (se DHCP não estiver selecionado). 
 
Máscara de sub-rede: Permite que a equipe de TI insira o endereço da sub-rede (se DHCP não estiver selecionado). 
 
Sincronizar IP: Permite que a equipe de TI insira o endereço IP do servidor host. 
 

OBSERVAÇÃO: Os endereços são sempre inseridos como 4 conjuntos de 3 dígitos; portanto, um endereço 
de 192.168.0.7 deve ser inserido como 192.168.000.007. 

 
Número da porta: Permite que a equipe de TI insira o número da porta usada pelo servidor host. 
 
Opção WLAN: Permite que a equipe de TI insira o código de opção WLAN; o intervalo válido é de 0 a 10. 
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Segurança: Permite que a equipe de TI escolha opções de criptografia de segurança sem fio em uma lista. As 
seguintes seleções são exibidas e dependem do tipo de segurança ativado. 

 
 WPA2-PSK:  A segurança WPA (Acesso protegido por Wi-Fi) PSK (Chave pré-compartilhada) 

permite a implementação do "modo pessoal" do WPA. 
o FIPS: Permite que a equipe de TI digite “Yes” (Sim) ou “No” (Não) 

OBSERVAÇÃO: Campo de seleção FIPS disponível somente para unidades equipadas com módulo 
WLAN compatível com Laird WB45NBT FIPS. 

o Senha PSK: A senha pode ter até 64 caracteres alfanuméricos. 
 
 

 WPA2-PEAP: PEAP (Protected Extensible Authorization Protocol) permite o uso do dispositivo com 
redes sem fio que empregam o protocolo de criptografia PEAP. 
o Nome do usuário PEAP: O nome de usuário PEAP pode ter até 63 caracteres alfanuméricos. 
o Senha PEAP: A senha PEAP pode conter até 63 caracteres alfanuméricos. 

 
 WPA2-EAP-TLS: A interface WPA2 com EAP-TLS requer certificados TLS de cliente para 

autenticação. 
o FIPS: Permite que a equipe de TI digite “Yes” (Sim) ou “No” (Não) 

OBSERVAÇÃO: Campo de seleção FIPS disponível somente para unidades equipadas com módulo 
WLAN compatível com Laird WB45NBT FIPS. 

o Nome do usuário RADIUS: O nome de usuário RADIUS pode ter até 64 caracteres alfanuméricos. 
o Senha PEM Pass: A senha PEM Pass pode conter até 64 caracteres alfanuméricos. 
o Certificados: Essa seleção está disponível para carregar certificados do armazenamento para o 

módulo WLAN. Os certificados devem ser carregados pelo menos uma vez para serem autenticados 
com esse tipo de segurança. 

 
 WPA2-EAP-TLS(p12/pfx): A interface WPA2 com EAP-TLS(p12/pfx) requer certificados TLS de 

cliente para autenticação. 
o FIPS: Permite que a equipe de TI digite “Yes” (Sim) ou “No” (Não) 

OBSERVAÇÃO: Campo de seleção FIPS disponível somente para unidades equipadas com módulo 
WLAN compatível com Laird WB45NBT FIPS. 

o Nome do usuário RADIUS: O nome de usuário RADIUS pode ter até 64 caracteres alfanuméricos. 
o Importar senha: A senha de importação pode conter até 64 caracteres alfanuméricos. 
o Certificados: Essa seleção está disponível para carregar certificados do armazenamento para o 

módulo WLAN. Os certificados devem ser carregados pelo menos uma vez para serem autenticados 
com esse tipo de segurança. 

 
Selecione Done (Concluído) para salvar as alterações e sair do menu ou Cancel (Cancelar) para sair sem salvar. 
 

Menu Configuração: Senhas 
 
A senha do administrador controla diversas funções e deve ser criada e protegida com cuidado. Registre a senha 
do administrador em um local onde ela possa ser acessada durante uma emergência, bem como em um local de 
backup caso o local principal seja comprometido. O ELI 380 é predefinido com a senha de administrador com 
distinção entre maiúsculas e minúsculas "admin". Para alterar a senha do administrador, consulte Configurar 
senhas. 
 

A senha do administrador permite: 
a. Acesso ao menu Configuration (Configuração), que controla todas as outras senhas. 
b. Criação de uma nova senha necessária para acessar a função senha. 
c. Criação de uma senha de nível técnico necessária para acessar as guias MWL, Patient List (Lista de 

pacientes) ou Directory (Diretório) 
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Definição de senhas 
Para definir ou alterar as senhas do administrador e do técnico: 

1. Selecione  a partir da exibição em tempo real. 
2. Selecione Advanced (Avançado) seguido por Passwords (Senhas). (Uma senha é necessária para 

inserir as configurações avançadas.) 
3. Toque no campo de senha apropriado e use o teclado para inserir a nova senha. Digite novamente 

a nova senha no campo Confirm (Confirmar) apropriado. 
4. Selecione Done (Concluído) para salvar as alterações e sair do menu ou Cancel (Cancelar) para sair 

sem salvar. 
OBSERVAÇÃO: A senha predefinida de fábrica para o acesso avançado ao utilitário é "admin". 
OBSERVAÇÃO: As senhas diferenciam maiúsculas de minúsculas. 
OBSERVAÇÃO: A criação de uma senha técnica requer a inserção da senha para acessar as guias ECG 
Directory (Diretório de ECG), MWL e Patient List (Lista de pacientes). 

Mostrar/ocultar senha 
A opção Show Password (Mostrar senha) é desmarcada por padrão. Para ativar, marque a caixa de seleção. Quando 
selecionado, todos os campos de senha mostram as seguintes opções: 

 Senha de login 
 Senha de PSK WLAN 
 Senha de PEAP WLAN 
 Senha de WLAN PEM 
 Senha de importação de WLAN (para p12/pfx) 
 Senha do técnico 
 Senha do administrador 

 

Definições de configuração: Serviço 
 
Consulte o manual de serviço para obter definições e assistência com as funções de serviço. 
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13. Manutenção e solução de problemas 
 

Tabela de solução de problemas do sistema 
 

Mensagem do LCD Problema Correção 
BATTERY LOW – CHARGE UNIT (BATERIA 
FRACA – CARREGAR UNIDADE) 

Não é possível adquirir ECG ou 
não é possível imprimir. 

Carregue a bateria com a alimentação CA. 

LEAD FAULT, NO ECG CAPTURE (FALHA 
NA DERIVAÇÃO, SEM CAPTURA DE ECG) 

Falha na derivação. Corrija o fio com defeito. 
 

Certifique-se de que AMxx ou WAM 
estejam configurados corretamente. 

 
Se utilizar o WAM, certifique-se de que o 
WAM esteja emparelhado com o ELI 380. 

Nenhuma O dispositivo não está 
respondendo 

Mantenha pressionado o botão On/Off 
(Liga/Desliga) por 10 segundos. A 
reinserção da data e hora será necessária 
após essa função. 

 

Tabela de solução de problemas de ECG 
 

Derivações afetadas Problema Correção 
MENSAGEM DE DERIVAÇÕES 
DESLIGADAS PARA UM OU MAIS DOS 
SEGUINTES: RA, LA, LL, V1, V2, V3, V4, V5, 
V6; ONDAS QUADRADAS EM EXIBIÇÃO. 

Falha na derivação. Certifique-se de que a conexão da 
derivação e do eletrodo esteja segura. 

 
Substitua os eletrodos ou fios de eletrodos 
com defeito, se necessário. 

MENSAGEM “LEADS OFF” (DERIV 
DESL) OU “SEARCHING FOR WAM” 
(PROCURANDO WAM) 

WAM ou AMxx não adquirem 
ECG 

Certifique-se de que o módulo correto 
esteja configurado no ELI 380. 

 
WAM: Verifique se o WAM está dentro do 
alcance e ligado. Certifique-se de que o 
WAM esteja emparelhado com o ELI 380. 

 
AMxx: Reconecte o AMxx ou desligue e 
ligue o ELI 380. 

ARTEFATO/RUÍDO nas 
derivações I e II 

Eletrodo RA insuficiente ou 
tremor do braço direito 

Verifique a preparação do paciente; se 
necessário, prepare novamente com um 
novo eletrodo. 

 
Certifique-se de que o paciente esteja 
relaxado e os músculos não estejam 
tensionados. 

ARTEFATO/RUÍDO nas 
derivações II e III 

Eletrodo LL insuficiente ou 
tremor da perna esquerda 

Verifique a preparação do paciente; se 
necessário, prepare novamente com um 
novo eletrodo. 

 
Certifique-se de que o paciente esteja 
relaxado e os músculos não estejam 
tensionados. 

ARTEFATO/RUÍDO nas 
derivações I e III 

Eletrodo LA ruim ou tremor 
do braço esquerdo 

Verifique a preparação do paciente; se 
necessário, prepare novamente com um 
novo eletrodo. 

 
Certifique-se de que o paciente esteja 
relaxado e os músculos não estejam 
tensionados. 
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Derivações afetadas Problema Correção 

ARTEFATO/RUÍDO em todas as 
derivações 

Alta Freq. Ruído. Ajuste a configuração do filtro de 
passagem baixa para 150 ou 40 Hz 
(consulte o aviso); verifique a 
proximidade dos cabos de alimentação; 
verifique a configuração do filtro CA (50 
Hz ou 60 Hz). 

 
Certifique-se de que o paciente esteja 
relaxado e os músculos não estejam 
tensionados. 

AVISO: Quando o filtro de 40 Hz é 
usado, não é possível atender ao 

requisito de resposta de frequência de 
equipamentos de diagnóstico de ECG. 

UNABLE TO SAVE ECG (NÃO É POSSÍVEL 
SALVAR O ECG) 

Dados de ECG muito ruidosos 
para armazenar. 

Corrija o ruído e tente a 
aquisição/armazenamento novamente. 

Com WAM conectado: 
 A tela em tempo real ou as 

impressões de ECG têm dados 
ausentes (ou seja, espaço em 
branco na forma de onda) E/OU 

 O ECG só pode ser adquirido 
selecionando-se o botão ECG 
duas vezes (aquisição forçada) 
E/OU  

 As frases diagnósticas/medidas 
de interpretação não são 
impressas no relatório 

Conexão WAM instável, 
impedindo que o ELI  380 grave 
dados. 

Reposicione o WAM para melhor conexão 
sem fio (consulte as Notas em informações 
de segurança do usuário). Se não for 
possível proteger uma conexão melhor, use 
o AM12 para a conexão com fio. 
 
Se o problema persistir, ligue para o 
atendimento ao cliente da Baxter para 
procurar possíveis fontes de interferência 
de rádio. 
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Tabela de solução de problemas da transmissão 
 

Mensagem do LCD Problema Correção 

TRANSMIT FAILED (FALHA NA 
TRANSMISSÃO) 

Não é possível transmitir um ECG. Certifique-se de que o número do local seja 
válido. Repetir. 

ERROR-DICOM Not Enabled (ERRO-
DICOM não ativado) 

Houve uma tentativa de 
comunicação DICOM, mas a 
unidade não está configurada 
para DICOM. 

Configure o sistema para DICOM e reinicie. 

UNABLE TO SAVE ECG (NÃO É POSSÍVEL 
SALVAR O ECG) 

Nenhuma memória disponível. 
 

Dados de ECG muito ruidosos 
para armazenar. 

Transmitir ou marcar registros para 
exclusão no diretório. 

 
Corrija o ruído e tente a 
aquisição/armazenamento novamente. 

DHCP FAILURE (FALHA DE DHCP) O módulo WLAN não conseguiu 
obter um endereço do DHCP. 

Entre em contato com o Serviço Técnico da 
Baxter. 

DPAC FAILURE (FALHA DE DPAC) Falha na inicialização da WLAN. Entre em contato com o serviço técnico da 
Baxter. 

CAN’T CONNECT TO ACCESS POINT (NÃO 
É POSSÍVEL CONECTAR AO PONTO DE 
ACESSO) 

Não foi possível estabelecer um 
link para o ponto de acesso. 

Verifique se o endereço IP está correto. 
 

Se o problema persistir, entre em contato 
com o serviço técnico da Baxter. 

 
CAN’T CONNECT TO REMOTE LINK (NÃO 
É POSSÍVEL CONECTAR AO LINK 
REMOTO) 

Um link para o ponto de acesso foi 
estabelecido, mas o link para o 
destino falhou. 

Verifique se o endereço IP está correto. 
 

Se o problema persistir, entre em contato 
com o serviço técnico da Baxter. 

TIME SYNC FAULT (FALHA NA 
SINCRONIZAÇÃO DE HORA) 

Possível versão incorreta do ELI 
Link/Cardio Server 

Instale a versão mais recente. 

UNABLE TO SAVE XML ORDER (NÃO É 
POSSÍVEL SALVAR O PEDIDO XML) 

Falha no armazenamento do 
pedido. 

Tente retransmitir pedidos. 

UNABLE TO SAVE MWL ORDER (NÃO É 
POSSÍVEL SALVAR O PEDIDO MWL) 

Falha no armazenamento do 
pedido DICOM. 

Diretório cheio; altere a configuração da 
regra de exclusão ou exclua registros. 

INCORRECT RESPONSE (RESPOSTA 
INCORRETA) 

Conexão estabelecida e, em 
seguida, falha. 

Conexão iniciada, mas com falha; tente 
reconectar. 

NO CUSTOM ID (SEM ID 
PERSONALIZADA) 

Falha nos pedidos recebidos. A ID personalizada anterior não é 
compatível com a ID personalizada atual ou 
nenhuma ID personalizada. 

 
   

Mensagem do LCD Problema Correção 
PAPER QUEUE FAULT (FALHA NA FILA DE 
PAPEL) 

Não é possível imprimir. 
Marca da fila de papel não 
detectada como esperado. 

Adicione papel; avance a página 
manualmente uniformemente além do 
ponto de fechamento do gravador e feche a 
tampa do gravador. 

CONNECTION FAILED (FALHA NA 
CONEXÃO) 

Não é possível transmitir ou 
receber ECGs. 

Verifique se a taxa de transmissão, o 
número de telefone e as conexões de cabo 
ou o número do site estão corretos. 

Nenhuma O arquivo não foi transmitido com 
êxito via LAN. 

Verifique as permissões de 
compartilhamento no dispositivo host. 

Nenhuma Não é possível conectar com LAN 
com cabo cruzado. 

Implementar hub versus cabo cruzado. 

Desativado Sem resposta ao pressionar a tecla 
de SINCRONIZAÇÃO 

Ative o SYNC MODE (Modo de 
sincronização) e/ou defina SYNC MEDIA 
(Mídia de sincronização) na configuração 
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Exibir gráfico de solução de problemas 
 

Mensagem do LCD Problema Correção 
A tela está escura O cabo de alimentação CA não 

está conectado a uma tomada 
elétrica aterrada ou está 
danificado. 

Certifique-se de que o cabo de alimentação 
CA não esteja danificado e conectado 
firmemente ao conector de alimentação CA 
na parte traseira do eletrocardiógrafo. 

 
Certifique-se de que o eletrocardiógrafo 
esteja conectado a uma tomada elétrica 
aterrada. 

 
Se a alimentação CA estiver sendo usada e 
o interruptor de alimentação CA estiver na 
posição LIGADO, mas a luz indicadora de 
alimentação CA ligada não acender e a tela 
ainda estiver escura, entre em contato com 
o Suporte Técnico da Baxter. 

 O eletrocardiógrafo está no Modo 
Standby (Em espera) 

Pressione o botão On/Standby (Ligar/Em 
espera) para voltar ao uso ativo. 

 O eletrocardiógrafo não liga. Conecte o cabo de alimentação CA na 
tomada e siga as instruções no visor. 

 
Faça isso somente se a correção acima 
falhar: Desconecte o cabo de alimentação 
CA da tomada e pressione o botão On/Off 
(Liga/Desliga) por mais de 30 segundos. 

 
Se o problema persistir, entre em contato 
com o Suporte Técnico da Baxter. 

 

Reinicie o dispositivo 
 
Para desligar completamente o dispositivo, desconecte o cabo de alimentação CA e pressione e segure o botão 
On/Off (Liga/Desliga) por aproximadamente 30 segundos. Esse desligamento só deve ser realizado quando 
outras tentativas de correção falharem. Isso redefinirá o relógio interno para a hora e data padrão. 

 
 CUIDADO: Durante o uso normal, o ELI 380 não deve ser operado dessa maneira. 

 

Teste de funcionamento 
 
Depois de limpar e inspecionar o dispositivo, a operação adequada da unidade pode ser confirmada usando um 
simulador de ECG para adquirir e imprimir um ECG padrão de 12 derivações de amplitude conhecida. A 
impressão deve ser escura e uniforme em toda a página. Não deve haver evidência de falha de ponto do 
cabeçote de impressão (como interrupções da impressão formando listras horizontais). O movimento do papel 
deve ser suave e consistente durante a impressão. As formas de onda devem parecer normais, com amplitude 
adequada e sem distorção ou ruído excessivo. O papel deve parar com perfurações perto da barra de rasgar 
(indicando operação adequada do sensor de indicação). 
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Recomendações para a equipe biomédica 
 
Após qualquer manutenção no dispositivo ou quando houver suspeita de operação não conforme, a Baxter 
recomenda os seguintes procedimentos: 
 

 Confirme a operação adequada. 
 Realize testes para garantir a segurança elétrica contínua do dispositivo 

(use os métodos e limites IEC 60601-1, ANSI/AAMI ES 60601-1 ou IEC 62353). 
 corrente de vazamento do paciente  
 corrente de vazamento do chassi  
 corrente de vazamento de aterramento 
 Resistência dielétrica ou resistência de isolamento (circuitos de rede e do paciente, parte 

de entrada/saída de sinal e rede elétrica (por exemplo, USB), rede elétrica e aterramento de 
proteção) 

 

Como limpar a impressora térmica 
 

Para limpar a impressora 
1. Desconecte a fonte de alimentação. 
2. Limpe a face externa da unidade com um pano úmido usando uma solução de detergente de 

louça neutro diluído em água. 
3. Depois da lavagem, seque cuidadosamente a unidade com um pano macio ou papel-toalha. 

 

Para limpar o cabeçote de impressão 
OBSERVAÇÃO: Não deixe sabão ou água entrar em contato com o registrador, plugues, conectores ou 
aberturas. 

 
1. Abra a porta do registrador. 
2. Esfregue suavemente o cabeçote de impressão com um chumaço embebido em álcool. 
3. Limpe com um pano seco para remover os resíduos de álcool. 
4. Deixe o cabeçote secar naturalmente. 
5. Limpe o carretel de tinta usando fita adesiva. Aplique a fita e puxe-a. Gire o rolete e repita até limpá-lo 

totalmente. 
6. Limpe o detector de foto do sensor de indicação. 
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14. Apêndice 
 

Carregamento de certificados no ELI 380 

Antes de começar:  
1. Crie uma pasta na unidade USB que será usada para carregar os certificados chamados “Certificates” 

(Certificados) 
2. Coloque os arquivos de certificado na pasta “Certificates” (Certificados). O ELI 380 não carregará os 

certificados se a pasta não for criada com arquivos internos.  
3. Observação: O nome de usuário e a senha PEAP estão limitados a 63 caracteres  

Carregamento de certificados: 
1. Na tela inicial, selecione Settings (Configurações) (ícone de engrenagens)  
2. Selecione Advanced (Avançado)  
3. Insira a senha do administrador (admin, a menos que seja alterada)  
4. Selecione WLAN  
5. Selecione DHCP ou Static IP (IP estático) e insira os endereços IP associados. 
6. Insira o IP de sincronização (endereço IP do ELI Link/Cardio Server) e o número da porta, se for diferente do 

padrão de 5101 
7. Digite o SSID sem fio  
8. Em segurança, selecione a opção desejada na lista suspensa. Para uso com certificados, selecione WPA2-

EAP-TLS ou WPA2-EAP-TLS (p12/pfx), dependendo do tipo de certificado que está sendo usado.  
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9. Uma vez que uma seleção tenha sido feita, opções adicionais serão exibidas. Insira as informações 
apropriadas. 

a. Para WPA2-EAP-TLS, digite: 
i. Nome do usuário RADIUS 

ii. Senha PEM pass 
b. Para WPA2-EAP-TLS (p12/pfx), digite: 

i. Nome do usuário RADIUS 
ii. Importar senha  
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10. Em seguida, selecione Certificates (Certificados) na parte inferior da tela. 
11. O protocolo de segurança está listado na parte superior em “Security” (Segurança). Se um método 

incorreto foi usado, volte para a página anterior ou selecione e alterne para a opção alternativa no menu 
suspenso. 

 
 

12. O ELI 380 tem nomes padrão listados em cada campo, exemplos para WPA2-EAP-TLS (p12/pfx) são 
mostrados abaixo. 

 

 
 

13. Insira a unidade USB com os certificados adequados na parte traseira do ELI 380. 
14. Quando o campo de arquivo é selecionado, todas as opções disponíveis com o tipo de arquivo adequado 

serão exibidas (por exemplo, para o arquivo de certificado raiz, todos os arquivos .cer serão exibidos na lista 
suspensa, conforme mostrado pelo padrão "ELI380root.cer). Selecione o arquivo adequado para o 
dispositivo no qual o USB está conectado. 

15. Repita esta etapa para cada tipo de arquivo.  
16. Se o arquivo não for encontrado na lista suspensa, mas estiver no USB, o nome poderá ser digitado 

manualmente no campo, substituindo o texto atual.  
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17. Selecione Load Certificates (Carregar certificados) na parte inferior da página para carregar os 
certificados no módulo sem fio. Uma mensagem será exibida se ocorrer uma falha.

 
NOTA Permita que o ELI 380 tenha até dois minutos para concluir o salvamento da configuração da WLAN. 
NOTA Para evitar salvar ECGs acidentalmente em USB, remova a unidade USB após o carregamento dos 
certificados. 

Para transmitir ECGs, o sinal WLAN deve ser forte o suficiente para transmitir. O desempenho da WLAN do 
dispositivo pode variar devido a alterações nas propriedades de RF (frequência de rádio) em seu site ou a condições 
ambientais. A intensidade do sinal pode ser medida usando utilitários disponíveis no menu de configuração do ELI 
380. 
 
Teste da intensidade do sinal de RF: 

1. Na tela inicial, selecione Settings (Configurações) (ícone de engrenagens)  
2. Selecione Network (Rede) 
3. Selecione Test WLAN (Testar WLAN) para verificar o status da conexão.  
4. A intensidade do sinal é exibida como zero a cinco barras, sendo zero nenhuma intensidade de sinal de RF 

e cinco barras com intensidade de sinal de RF total.  
5. Se um sinal adequado não estiver sendo obtido, mova para um local onde mais barras são exibidas antes 

de tentar transmitir.  
 

OBSERVAÇÃO a conectividade intermitente em determinadas áreas de sua instalação geralmente indica a 
necessidade de reiniciar o processo de transmissão. Consulte o departamento de TI em sua instalação ou o 
Engenheiro de Serviço de campo da Baxter sobre a modificação de sua WLAN para melhorar o desempenho do 
sistema.  
 
OBSERVAÇÃO Certifique-se de que o ELI 380 tenha sido configurado para a rede de área antes de tentar um 
teste de intensidade de sinal de RF. 
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